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PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PODGORICA

Viada Crne Gore, na sjednici od 18. marta 2015. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA O POTVRBIVANJU ODLUKE O PRISTUPANJU
CRNE GORE SPORAZUMU O VLADINIM NABAVKAMA PRI
SVJETSKOJ TRGOVINSKOJ ORGANIZACIJL, koji Vam u prilogu
dostavljamo radi stavljanja u proceduru Skup$tine Crne Gore.

Vlada-predlaze-Skupstini-da, u skladu s Clanom 151 Poslovnika
Skupstine Crne Gore ("Sluzbeni list RCG”, br. 51/06 i 66/06 i "SluZbeni list
CG", br. 88/09, 39/11 i 25/12), ovaj zakon donese po skracenom postupku
iz razloga Koji su sadrzani u obrazlozenju Predloga zakona.

Za predstavnike Vlade koji ¢e uCestvovati u radu Skupstine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su dr
RADOJE ZUGIC, ministar finansija i MERSAD MUJEVIC, direktor Uprave
za javne nabavke. :

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovié, s.t.
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MINISTARSTVO FINANSIJA y

Gospodin dr Radoje Zugi¢, ministar

PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 18. marta 2015. godine, razmotrila je
Informaciju o realizovanim aktivhostima u procesu pristupanja Crne Gore
Sporazumu o vladinim nabavkama pri Svjetskoj frgovinskoj organizaciji i Predlog
zakona o potvrdivanju Odluke o pristupanju Crne Gore Sporazumu o vladinim
nabavkama pri Svjetskoj trgovinskoj organizaciji, koju je dostavilo Ministarstvo
finansija.

S tim u vezi, Viada je donijela sljedece

ZAKLIUCKE

1. Vlada je usvojila Informaciju o realizovanim aktivnostima u procesu
pristupanja Crne Gore Sporazumu o viladinim nabavkama pri Svjetskoj
trgovinskoj organizaciji.

2. Viada je utvrdila Predlog zakona o potvrdivanju Odluke o pristupanju
Cme Gore Sporazumu o viladinim nabavkama pri Svjetskoj trgovinskoj
organizaciji.

3. Viada je zakljuCila da Predlog ovog zakona dostavi Skupstini Crne Gore
radi donoSenja po skracenom postupku iz razloga sadrzanih u Obrazlozenju
Predloga zakona.

4. Za predstavnike Vlade koji ¢e ucestvovati u radu Skupstine Crne Gore |
njenih radnih tijela, prilikkom razmatranja Predioga ovog zakona, odredeni su dr
Radoje Zugi¢, ministar finansija i Mersad Mujevié, direktor Uprave za javne
nabavke.

5. Zaduzuje se Ministarstvo vanjskih posiova i evropskih integracija da
instrument o ratifikaciji Sporazuma o vladinim nabavkama pri Svjetskoj
trgovinskoj organizaciji dostavi generalnom direktoru Svjetske trgovinske
organizacije.




PRILOG 1

ZAKON O POTVRDIVANIU ODLUKE O PRISTUPANIU CRNE GORE SPORAZUMU O
VLADINIM NABAVKAMA PRI SVIETSKO] TRGOVINSKOI ORGANIZACIII

Clan 1
Potvrduje se Odiuka o pristupaniu Crie Gore Sporazumu o vladinim nabavkama pri Svietskoj

trgovinskej organizaciji, kojom se ureduju usiovi pristupanja Crne Gore Sporazumu O viadinim
nabavkama, usvojenom u Zenevl 29. cktobra 2014 godine, u originalu na engleskem jeziku.

Clan 2

Tekst Odluke o pristupanju Crne Gore Sporazumu o vladinim nabavkama pri Svijetskoj trgovinsko]
organizaciji u originalu na engleskom i u prevodu na crnogorski jezik, glash




ACCESSION OF MONTENEGRO TO THE
AGREEMENT OR GOVERNMENT PROCUREMENT

Necicion af fhe Commitree of 29 October 2014

The Committee on Government Procurement,

Having regard to Article XX1V:2 of the Agreement on Government Procuremnent done at
Marrakesh on 15 Aprii 1994 (the "1994 Agreement”), and Article XXI1:2 of the 1994 Agreement on
Government Procurement as amended by the Protocol Amending the Agreement on Government
Procurement, done at Geneva an 30 March 2012 (the "amended Agreement”)!;

Having regard to the decsion of the Committes on Government Procurement on adoption of
the text of the Protocol Amending the Agreement on Government Procurement, taken on
30 March 2012 (Appendix 1 to GPA/113 of 2 April 2012), and in particular its paragraphs 3 and 4;

Having regerd to the entry intc force of the Protocol Amending the Agreement on
Government Procurement cn & Aprii 2014 in accordance with paragraph 3 of the said Protocol, and
to the subsequent acceptance of the Protacal Amending the Agreement on Government
Procurement by two additions! Parties;

Noting also that three cther Parties o the Agreement on Government Procurement have still
to accept the Protocol Amending the Agreement on Government Procurement; and

Considering Montenegro's application for accession to the Agreement con Government
Procurement, contained in document GPA/120 of 4 October 2013, and the consu'tations held with
the Farties to the Agreement an Government Procurement and additional documentaticn
submitted in pursuance thereof;

Decides as follows:

1. In accordance with the provisions of Article XXIV:2 of the 1994 Agreement and
Article XXII:2 of the amended Agreement, Montenegro may accede to the Agreement on
Government Procuremant on the ferms of this decision inciuding its attachments.

2. The Agreement cn Government orpcurement shall enter into force for Montenegra on the
thirtieth day following the date of its accession, i.a. the date on which the instrument of accession
repreducing the terms of this decision, including its Attachment A, has been received by the

Director-General.

3. Pursuant to paragrach 4 of the decision of the Committee on Government Proturement an
adoption of the text of the protocol Amending the Agreement an Government Procurement, taken
on 30 March 2012 (Appendix 1 to GPA/113 of 2 April 2012), Montenegro shall be bound by said
Protocol from the date of entry inte force of the sgreement on Government Procurement for it

4. Fram the date of entry into force of the Agreement on Government Procurement for if,
Montenegro shali provide access Lo the procurement that it covers under Appendix T as set out in
Attachment A to this decision to all Parties Lo the Agreement on Government Procurement,

5. From the date of entry inte force of the Agreement on Government Procurement for

Montenegro, the European Linon's Appendix 1 Annexas will apply subject tec the terms set out in
Attachment B to this Decision.

! The 1994 Agreement and the amended Agreement are hereafter refarred to together as the
"Agreement on Governmant Procurernant™




6. Until the Protocol Amending the Agreement on Government Procurement has enterad into
force for ali Parties to the 1994 Agreement, as between Mentenegro and a Party only to the
1994 Agreement, the latter Party's Appendix I to the 1994 Agreement shall apply.

7. Thic Decision shali expire six months after the date of its adoption by the Committee on
Government Procurement untess it1s extended by that Committee by mutual consent between the
Committee and Montenegro.

8. From the date of entry into force of the Agreement on Government Procurement for
Mantenegre, the terms attached to its wmstrument of accession shall become an integral part of the
Agreement on Gavernment Procurement as the Appendices with regard to Montenegro.




ATTACHMENT A

TERMS OF ACCESSION OF MONTENEGRO TO THE
REVISED AGREEMENT ON GOVERNMENT PROCUREMENT

APPENDIX I

MONTENEGRO

{Authantic in the English Language)

ANNEX 1

CENTRAL GOVERNMENT FNTITIES

Thresholds:

Goods SDR 130,000
Services SDR 130,000
Construction Services SDR 5,000,000

List of Entities:
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24.
25.
26.
27,
28,
28.

Mimistry of Justice;

Ministry of the Interior;

Ministry of Defense;

Ministry of Finance;

Ministry of Foreign Affairs and Eurcpean Integration;
Ministry of Education;

Ministry of Culture;

Ministry of Economy;

Ministry of Transport and Maritime Affairs,

Ministry of Agriculture and Rura! Development;
Ministry of Sustainable Development and Tourism,
Ministry of Health;

Ministry for Human and Mirority Rights;

Ministry for Information Society and Telecommunications,
Ministry of Labour and Social Welfare;

Ministry of Science;

Directorate for Anti-Corrupticn Initiative,

Institute for Execution of Criminal Sanctions;

Police Directorate;

Department of Public Revenues;

Customs Administration;

Games of Chance Admimstration,

Property Administration;

rReal Estate Administration;

Directorate for Protection of Cultural Froperty;
Directorate for Development of Small and Medium Sized Enterprise;
Port Administration,

Marilime Safety Department;

Transport Directorate;

*In English only.




30.
31.
32
33.
34,
35.
36.
37.
38.
39.
40,
41.
42.
43.
44.
45,
45.
47.
48.
49,
50.
51.

53.
54.
55.
56,
57.
58.
58.
60.
61.
62,
63,
54,
65.
66.

68.
69.
70.
71.
72,
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
BO.
81.
82.
83.
84.
85.

Railway Directorate;
Phytosanitary Administration;
Vererinary Directorate;

Forest Administration;

Water Directorate;

Tobacco Agency;

Directorate of Pubtic Works;
Bureau for Care of Refugees;
Human Resources Administration;

Administration for Prevention of Money Laundering and Financing of Terrorism,

pyblic Procurement Administration;

Administration for Competition Protection;

Inspection Directorate;

Directorate for Youth and Sports;

Secretariat for Legisiation;

gecretariat for Development Projects;

Statistical Office - MONSTAT,

Hydrological and Metearological Service,

Bureau for Education Services;

Inteltectual Property Office;

Bureau of Metrology,

State Archive;

Direction for Protection of Confidential Data,
£nvironmental Protection Agency;

farliament of Montenegro;

President of Montenegro;

Constitutional Court of Montenegro;

State Audit Institution;

University of Montenegro,

Secretarial General of the Gevernment of Montenegro,
Centrat Bank of Montenegro,

Protector of Human Rights and Freedoms (Qrnbudsmani;
Commission for the Control of Public procurement Procedures,;
Supreme Court of Monteneyro;

public Prosecutor's Office;

Council for Privatization and Capital Projucts;
Administrative Courl;

Supreme Public Prosecutor's Office;

Agency for Electronic Communications and Fostal Services,
Agency for Electronic Media;

Agency for Medicines and Medical Devices;

Agency for Amicable Settlement of Labaur Disputes;
National Security Agency,

Insurance Supervision Agency,

Momtenegrin Investment Promaolion Agency (MIPA),
Accreditation Body;

Appeliate Couwrt;

Montenegrin Academy of Sciences and Arts;

pension and Disability Tnsurance Fund/PI0;

Heaith Insurance Fund;

Heaithcare Institution Pharmacies of Montensgro Montefarm,
Securities Commission of Montenegro;
MDI/Montenegro Defence Industry:

National Tourism Organization,

Radio ang Television of Montanegr,

Employment Agency.




Notes to Annex 1
1. The following shall not be considered as coverad procurement:

a. procurement by procuring entities covered under this Annex of air traffic control
eguipment in regard of suppliers and service providers from the United States;

b. procurement by procuring entlies coverec under this Annex of good or service
companents of procurement which are act themselves covered by this Agreement in
regard of suppliers and services providers from the United States and Canada,

untii such time as Montenegro has accepted that the Parties concerned provide satisfactory
reciprocal access for the Mantenegrin goods, suppliers, cervices and service providers to their own
procurement markets.

2. The provisions of Articie w1l shall not apply to suppliers and service providers of Japan, Korea
and the US in contesting the award of contracts to a supplier or service provider of Parties other
than those mentianed, which are gmal: ar mediin sized enteirpises crider the refievant provisions
of Mantenegrin law, until such time as Montenegro accepls Phat they no ionger operate
discriminatory measures in favour of certain domestic small and minority businesses.

3. "Central Government Entities” Covers also any subordinated entity of any contracting authority
of Montenegro provided it does not nave separate legal personality.

4. As far as procurement by entities in the field of defence and security is concerned, onty
nan-sensitive and non-wariike matenals contained in the fist attached to Annex 4 are covered.




ANNEX 2

SUR-CENTRAL GOVERNMENT ENT VIES

Thresholds:

Goods SDR 200,000
Services SDR 200,600
Construction Services SDR 5,006,000

List of Entities:
1. All regional or local contracting authorities.

alt sub-central government entities (local self-government units) and subordinated organizations.
Sub-centrai government entities snall be understood as contracting entities of administrative units
with population between 7 million and 7 million, between 3 million and 800 D00 and betweep
800 000 and 150 000 inhabitants and smailer aeministrative units such, as municipalitics.

2. All contracting auttiorities which are bodies governed by public iaw.
a. A "body governed by public law” means any hody:

i established for the specific purpose of meeling needs in the general interest, not
having an industrial of comnercist character; and

it. having legal personality: and

iii. financed, for the maost part, oy the State, or regional or local authorities, or other
bodies governad by public taw, or subject to managemeant supervision by those
bodies, or having an administrative, managerial or supen/isory board: more than haif
of whose members are anpeinted by the State, regional or local authorities or by
other bodies gavernad by pubiic [Fve.

b, An indicetive st af contracting Authorities which are hodies governed by public taw
foliows.




INDICATIVE LIST OF MONTENEGRO'S CONTRACTING AUTHORITIES
WHICH ARE BODIES GOVERNED BY PUBLIC LAW

Agency for Investment and Froperty, Bar;

Directorate for Property and Protection of rights of the Municipality of Bijelo Polje,
Directorate for Construction and Tnvestment of Biielo Polie;

Budva Holding Ltd, Budva;

Directorate for Investment and Development, Cetinje;

Directorate for Traffic, Maintenance and Construction of Roads, Danitovgrad;
Agency for Construction and Development, Herceg Novi,

Agency for Managing the City Harbour, Herceg Novs,;

. Agency for protection and Development of Mount Orjen, Herceg Novi;

10. Directorate for Development and Construction of Kotor;

11, Foundation Kotor Festival of Children's Theatre,

12. Agency for 1nvestment, Construction Land and Deveicpment of Molkovac,
13, Housing Fund Agency Ltd, Plijeviia,

14. Housing Agency Ltd, Podgorica,

15. Agency for Construction and Development of Podgorica;

i6. Plodovi Crne Gore 1SC, Podgorice (Fruits of Montenegra 15C)

17. Agency for Construction and Development, Ulcini.

© 00N OV S N

Notes to Annex 2
{. The foilowing shall not be considered as covered procurement:

a. procurement Dy procuring  entities covered under this Annex In regard of suppliers,
services and service providers froms the United States;

b, procurement by Drocurnng entities covered under this Anfiex af i traffic contol
equipment in regard of suppliers and service providers from the United States;

¢. procurement by cities regions with a ponpulation petween 7 mithon and 3 milion,
3 mitlion and 800,000, local procuring entities and hodies governed by public aw
covered under this Annex in regard of goods, curvices, suppliars anid sorvice provigers
from Canada;

d. procurement Dy procuring  enutes coveled undaar this Annex of qood o service
components of procurement which are not themseives cavered by this Agreement in
regard of suppliers and service providers from the United States and Canada;

e. procurement between SDR 200,000 and SHR 355,000 by procurng entifies covered
under this annex of gotds and services for supphers and service providers from Canada;

until sich tme as Montenzgre has accepted that the Parties concernad provide satistactory
reciprocal access to Montenegrin goods, sypphers, sorvines and corvice providers Lo their awi
procurement markels

2. The provisions of Article XVIL shali not apply to suppliers and service providers of lapan, Karea
and the US in contesting the award of contracts to a supplier or service provider of Parties other
than those mentioned, which are small or medium sized enterprises under the relevant provisions
of Montenegrin iaw, until such fime as Montenegro accepts that they no iunger operate
discriminatory measures i favour of certain domestic simall and minority businasses,

3. The provisions of Article ®¥VIIL shall not apply to japan and Korea in contesting the award of
contracts by entities listed under Annex 2 paragraph 2, Ontil such time as Montensgro aecepts that
they have completed coverage of sub-central entities

4. The provisions of Article XVIII shah not apply to Japan and Korea in contesting that award of
contracts by Montenegrin entities, whose value 1s less than the threshold applied for the same
category of contracts awarded by thesa Parties.




ANNEX 3

OTHER ENTITIES

Thresholds:

Goods SDR 400,000
Services SDR 400,000
Construction Services SOR 5,000,000

List of Entities:

1. Al contracting entities whose procurement is covered by the pubhc procurement legisiabion
of Montenegro which are contracting authorities (e.q. those covered under Annex 1 and Annex 2}
or public undertakings® and which have as one of their activilies any of those referred to below or
any combination thereof:

a. the provision or operation of fixed networks intended to provide a service to the public in
cannection with the production, transport or distribution of drinking water or the supply
of drinking water to such networks,

b. the provision or aperation of fixed netwarks intended to provide a service to rhe public in
connection with the production, transport or distribution of electricity or the supply of
electricity to such networks;

¢ the provision of airport or sther terminal facilities to carriers by air,

thie provision DF AT E G
inland waterway,

Co

gopnrt o other fernmnat fasnigy T oadtiots Uy el

e, the provision or operation of networks’ providing o service to the sublic v the telo of
transport by urban railway, automatad systems, tramway, trolley bus, bs or cable

f. the provision or opcration af networks providing a service to the public in the field of
transport by r‘ai\’.‘.rays.‘

2. AR indicative list of contracting authorities and public undertakings fulfithing the anitena set
out above follows.

A public undertaking 16 30y undartaking over wincn e unbiailiiey alithio: AREET Y
indiractiy a dominant infliencs By wirtue of ther cwnershi St thelr finanaal pa
rules which govern it

A dominant intluenue on e pearl b e conidoobineg aubrnieEs
autharities, directly or indirectly, in relation o an un srtaking:
i. hold the majority of the undertaking's subscribed capital, or
i, contro! the majority of the votes attaching Lo shares issued by the undortaking, of
i, can appoinl more than half of the undertaking's administrative, managemen o
bordy

FAS regards transport services, & network shall e consicersd o axisl v

under oparating canditions laid down Dy a compatent authority of Montenegro, suth

ALY

Senyla ]

prigns rn the rostes

to be served, the capacity to be made available or the frequency of the service,
4 E.g. the provision or operation of networks (within the meaning of footnote 4) providing a service Lo
tha public In e field of transport by mygh-speed o conventional Lams,




INDICATIVE LIST OF MONTENEGRO'S CONTRACTING AUTHORITIES AND PUBLIC
UNDERTAKINGS FULFILLING THE CRITERIA LAID DOWMN UNMDER ANNEX 3

Electric Power Company of Montenegro (EPCQG);

Montenegrin Electric Power Transmission System JSC Podgorica;
Montenegrin Electric Energy Market Qperator;

Airports of Montenegro;

Railway Infrastructure of Montenegro,

Railway Transport of Montenegro;

Monteput Ltd. Podgorica;

Montecarge 1SC Podgorica;

. Montenegro Post,;

0. PC Regional Water Supply System for Monteneqrin Cpast, Budva,
i. Zeta fFnergy Ltd. Damlovgrad,

~ O N AW

Notas ta Annex 3

1. Procurement for the pursuit of an activity listed above when exposed to compentive forces in
the market concerned are not covered by this Agreemernt.

2. This Agreement does not Lover procurement by procuring entities included in ths Annex.

a. for the purchase of water and for the supply of energy or of fuels for the praduction of
energy,

b. for purposes other than the pursuit of their activities as listed in this Annex or for the
pursuit of such activities in a non-EEA country;

¢, for purposes of re sale or hire to third part: provioed rhat the procurng antity 2neys
no special or cxclusive right o cell or bire Ue subyest ol sacih conindels @il
entities are free to sell or hire it under the saite canditions as the procunng entity.

3. The supply of drinking water o alodtndily 1o aes
a procuring entity other than a contracting autnariny :
the meaning of paragraphs a. or b, of this Annex whare

a. the production of grinking water or elucingly by the entity concerned Tanes piace
because its consumption is necessary for carrying out an activity other than that referrad
to in paragraphs a. to f. of this Annex; and!

. supply Lo the public network depends only on the antity's own consamption and has not
exceeded 30% of the entity's total production of drinking wates or ensrdy, having regard
to the average for the preceding three years, inciuding the current year.

4. 1. Provided that the conditions in paragraph 11 are met, this Agreement does not Lover
procurement:

a. by a procuring entity o an affiliated uadertaking”, oi
b. by a joint venture, formed exclusivaly by a number of grocunng entities for the purpose

of carrying out activities within the mean.ng af param ca o fooaf this Annay, (o an
undertaking which is affiliated with or L

forlese Grouatin

(3

5

"affiliated undertaking” means any undertaning

saer whirn the

procurng enoly may exercise, directly

or indirectly, a dominant influgnce, or which may exerc.se o dofinant influsnce ovar the procuring entity, or
which, in common with the procuring entity, 15 subject to the dominant inflience of another undertaking by
virtue of ownarship, financial participation. or the riles which govern it




[I. Paragraph I shall apply to services or supplies contracts provided that at ieast 30% of the
average turnover of the affiliated undertaking with respect to services or supplies for the preceding
three years derives respectivety from the provision of such services or supplies to undertakings
with which it is affiliated.®

5. This Agreement does not cover procurement:

by a joint venture, formed exclusively by a nuniser of procuring sntivies for the purposeas
of carrying oul activities within the meaning of paragraphs a. to £ of this Annex, to one
of these procuring entities, or

by a procuring entity to such a joint venture of which it forms part, provided that the
joint venture has been sel up to carry out the activity concerned over a panod of at feast
three years and the instrument setting up the juint venture stipuiates that the proguring
entities, which form it, wili be part thereaf for at least the same period,

5. The following shall not be considered as covered proturarent:

d.

® When, because of the sate un
the turnover is not avatable tar the preca:
the turnover referred to in this paragraph is ore

procurement by procurng entiies operating 1 the felds of

i. production, transport or distribution of drinking water covered under this Annex;
ii. production, transport or distribution of electncity covered under this Annex;

iii. airport facilities covered under this Annex;

iv. maritime or inlang port or other terminal facilines covered under this Annex; and

v. urban railway, tramway, trolley bus or bue services covered under this Annex in
regard of supplies, services, suppliers and service providers from Canaga;

procurement by procuring entitics operating in t
distribution of drinking water covered undarn Hus Anex
providers from the United States:

tield of production, transport or
pregard of suppliers and service

procurement by procuring entities
other termnal facilitics covered

Wi fleld of maritime or inland port or
: deccdeing services or related o
oo the Uniten States,

procurement by procuring Qrulios DO0Wenen i Big saer of ac traffic control
equipment in regard of supphers AN servie Loy sy the Unstea Stales,

procurement by procuring entities opeiating 10 phe field ol airport faolities covered under
this Annex in regard of suppliers and service oroviders from the Umted States and
Korea;

procurament by procuning entities of ating in the fleid of urban railway, lramway,
trofleybus or bus services caverca under this Annex in regard of suppliers and service
providers from the United States;

procurement by procuring entities operating in the field of urban railway covered under
this Annax in regard of suppliers and servicn providers rony Janan,

procurement by procuring enfitics eperating i the Seld of railways covered uncer this
Annex in regard of goods, suppliers, services and service providers from Armenia;
Canada; Japan, the United Stales, Hong Kong, Chena: Singapore and the Separate
Customns Tarritory of Tamwan, Ponghu, < o 3] Mats,

srnnneEnced activities,
aking Lo show that
yjeLhions,




i, procurement by procuring enuities Gparating in rhe [etd of high-spead railways and bigh-
speed railways infrastructure o wdof goods, supphers, services and service
providers from Kores;

i. procurement by procunng enbites covercd under this Annex of good or service
components of procurement which are not themselves covered procurement in regard of
suppliers and service providers from the United States,

k. procurement by procuring antities operating in the field of production, transport or
distribution of electricty covered under this Annex in regard of supplers and services
providers from Japan,

[, procurament by procuding entities uperating m toe field of production, transport and
distribution of electricity coverad under this Annex of HS Nos. 8504, 8535, 8537 and
8544 (electrical transformers, plugs, switches and insulated cables) in regard of
suppliers from Korea;

m. procurement Dy procunng pnlities wperating i the tield of production, transport and
distribution of electricity covered under this Annex of HS Nos. 85012099, 85015299,
85015199, /5C152900, 850:14089G, 85015300, 5504, §535 #8536, 8537, and 8544 in
regard of supnpliers from Israel;

n. procurament by prociriii e nines ppErata e Phe Tl oF Dus services covered under
this Annex mn regard of suppiiers and service aroviders from israel;

unti! such time, Montenegro has accepied that the Parties concerned provide satisfactory
reciprocal access to Monteneqrin goods, suppliers, services and service providers to their own
procurement markets.

7. The provisions of Article XVI1)
and the US in contesting the awan
than those mentioned, which 2
of Montenegrin iaw, until such T f
discriminatory measures in favour of cortain dorrestio

= providers of Japan, Korea

provider of Parties other

The provisions of Article xVILL shall not appiy to Japan and Korea in contesting that award of
contracts by Montenagrin entities whnse Jaiue is lese than the threshold applied for the same
cateqory of contracts awarded by these Partos

8. The following shall not pe considerad a5 Covered pronurerient

a. procurcmert oy

T AT ; st ournan rraneport coverad
under this Annew of the forowmng gonas @ R AT I

i H.S. 44.06 Raliway or framway sleapers of (Cruss U 1 wood;

Ln

i, H.S. 6810 Ralway
sections for hovertraing,;

tromnmay siocoers of conorete and concrete quide-track

jit. H.S. 7302 Ratlway or
following: ralis,
andg other « i
sole plates (base plate
jointing or fixing raiis;

canstruction material of fron or steei, e

Aol Waces, crossing frogs, point reds
d el plates, chairs, chair wedges,
. tizs and other matoerial specalized for

v, H.S. 85 3010 Tlec
Framways;

v, H.S. Chapter 836 - Ralway or tramway iocomiotives, rolling-stock and parts thereof;
railway or ftramway  Track

(inciuding sieciro-meshian

anet fitiings and oarts thereof, mechanical

crrationient of ail kinds,




vi. Construction wark for civil engineering for raitways falling under CPC prov. 51310
(Construction work for avil angineering for highways (except elevated highways),
streets, roads, railways and airfield runways),

vii. Construction wark for cvib enginecnng for railway tunnels znd subways falling under
CPC prov. 51320 (Construction woil Tar civil engineenng for bridges, elevated
highways, tunnels and anbhwayss

vili, Repair and mamtenanie Services ot tocormotives (including reconditioning}, roling
stock (inciuding recondtioning}, rallway tracks, traffic signals and instaliation
services of railway engines falling under CPL prov. BEE80 (Repair services of other
transport equipment, on a feg of contract baslis).

in regard of suppliers and seivice providers from Japan,

until such time as Mentenegro has accepted that Japan has fully openoits procurement of urban
transport to Montenegrin suppliers, supphes, service providers and SEMVICES,




ANNEX 4
GOODS
1. This Agreement covers the procurement of all goods procured by the entities listed in
Annexes 1 through 3, unless otherwise specified in this Agreement.
2. This Agreomeri gly tive goods thar ace

Nomenclature (CN) specfies elow aad that are prog
for defence or security activitias in Menteregro:

descnbod i the Chaprors of the Combined
Lred by the Ministry of Defence and Aganiies

CN Chapter Description
1. Chapter 25: Salt, sulphur, earths and stone, plastering materials, lime
and cement;
Chapter 26 Merallic ores, slag and ash;
Chapter 27 Mineral fusts, mineral oils and products of their distiliation,
hituminous substances, mineral waxes, except:
a.  ex27.16: special engine fuels.
4. Chapter 28: Inerganic chemicals, organic and inorganic compounds of

precious metais, of rare-earth metals, of
radio-active elements and isotopes, except:

a, ex 28.06: explosives;
. ex 28.13; explusives;
. ex28.14: fear gas,
g4, ex 2824 Ccptsves
¢ ex 26 37 AL
i. ex 28.39: Lorplinsives,
g. ex 28.50: rowie groducts,
h. ex 28.51: v products;
i ex 28.54: SRplLsSIves

5. Chapter 24: Organic chemicals, except:
a. ex 29.03: explosives;
b, ex 29.04: 2Enlusives,
¢, ex 28.07: explosives;
d.  ex 29.08: explosives;
e, ex 2911 sxilosIves)
f.  ex29.12: gxplusives;
g. ex29.13: toxic products,
h. ex 29.14: toxic progucts;
i. ex29.15: toxic products,;
j. oex 29.21: toxic products,
k., ex 29.22: toxic products,
. ex 29.23: toxic nroducts;
m. ex 29.26: explosives;
n. ex 2927 roxic aroducts,
0. ex 29.2%: CEDOSIVES.

6. Chapter 30

i Pharmarenthesat prodic s,

7. Chapter

jap bt
Zriiadii i,

31
8. Chapter 32: Tanning and dyeing extracts, tannings and their derivatives,
dyes, colours, paints and varmshes, putty, fillers and
srappings, inks,

<. Chapter 33 Fosential oiis and resinaids, perfumery, cosmatic or
toilet preparations;




10.

11,
12.
13.

14.
15.

16.
17.

18.
19.
20.
21

22.
23,

24

32.
33.
34.
35.
36.
37
38.
39.

CiN Chapter

Chapter 34:

Chapter 35
Chapter 37

Chapter 38:
ex 38.19;

Chapter 39:

ex 39.03:
Chapter 40:

ex 40.11:
Chapter 41
Chapter 42:

Chapter 43:
Chapter 44
Chapter 45:
Chapter 46;

Chapter 47
Chapter 48

Chapter 49:

Lhapter &5

Chaptec H6
Chapter 67:
Chapter 68:

Chapter 6%:
Chapter 70
Chapter /1:

Chapter 73
Chapter 74:
Chapter 75:
Chapter /6:
Chapter 77:
Chaprer J5:
Chapter /75
Chapter 80

Description

Soap, organic surface-active agents, washing preparations,
lubricating preparaticns, artificial waxes, prepared waxes,
polishing and scouring preparations, candies and similar
articles, modelling pastes and "dental waxes”,;

Albuminoidal substances, glues, enzymes,

Photographic and cinemategraphic goods;

Miscellaneous chemical products, except:

toxic products.

Artificial resins and plastic materials, celluiose esters and
elhers, artides thereof, except:

exXPIosS|ves.

Kubper, synthetic rubber, factice, and articies thereof,
except:

nullet-proof tyres

Raw hides and skins (other than fur skins) andg leather;
Articies of leather, saddlery and harness, {ravel goods,
handbags and similar containers, articles of animal gut {cthe
than sitk-worm gut).

Furskins and artificial fur, manufacturcs thereofk,

wWood and articles of wood, wood charcoat,

Cork and articles of cork;

Manufactures of straw of esparto and of other plaiting
materials, basket ware and wickerwork;

Paper-making material,
Paper and paperboard, articies of papor pulp, of paper or of
paperbogrd,

Printed books, newspapers, pictures and other products of
the priating industry, manuscripis, typescriots and plans;

MHeadgear and pdris Uhieeeof;

smbralias, sunshades, walking-sticks,  wiing, g crops
and parts thereof;

Prepared feathers and down and arucles made of teathers ar
of down, artificial flowers, articles of human hair;

Artictes of stone, ot plaster, of cement, of asbestas, of mica
and of similar materials;

Ceramic products;

Glass and glassware,;

Pearts, precious and semi-precious stones, precious metals,
rolled  precious metals, and articles  thereof;,  imitation
jewellery,

Iron and steel and articles thereof,

Copper and articles thereof,

Nickal and articles therzof;

Atuminium and articles thereof;

Magnesium and beryllium and articles thereof;
fean and srhictes thersor,

Zine and articies theroot,

Figr et artic vhierant;




40.

41,

a.

42.
43.

TTaooan oo

44.

b.

45.

oo oo

oo

AN

47.

<.

43.

LS
O O

a.

ST oD a0 W

CN Chapter
Chapter 81:

Chapter 82

ex 82.05:
ex 82.07:
Chapter B3:
Chapter 84

ex 84.06:
ex B4.08:
ex 84.45:
ex 84.53;
ex 84 55
ex 84.549:
Chapter 85:
cx 85.13:
ex 85.15:
Chapter 86:

ex 86.02:
ex 86.03:
ex 86.05:
ex 86.06:
ex 866.07:

Chapter 87

ex 87.08;
ex 87.01;
ex 87.02:
ax 87.03:
ex 87 09
ax B/ 14
Chapter 89:
ex B9.01 A
Chapter 96

ex 20.05:
ex 90.13:
ex 90.14:
ex 90.28:
ax 90.11:
ex 90.1/7:
ex 90.18:
ex 90.19:
ex 90.20:
Chapter 91:

Chapter 92:

Chapter 54

ex 94 01 A

Description

Other base metals employed in metallurgy and
articles thereof,

Tools, implements, cutlery, spoons and forks, of base metal,
parts thereof, except:

tools;

tools, parts.

Miscellaneous articles of base metal;

Boilers, machinery and mechanical appliances, parts thereof,
except:

engines,;

other engines;

machinery;

automatic data-processing machines;

parts of machings under heading No 84 53,

naiclenr reacters.

Electrical machinery and equipnvent, parts thereofl, except:
telecommunication equipment;
transmission apparatus,

Railway and tramway locomotives, roiling-stock and parts
thereof: railway and tramway ftracks fixtures and fittings,
traffic signalling equipment of all kinds (not electrically
powered), except:

armoured locomotives, electric;

other armoured locomotives;

armoured wagons,

repair wagons,

wagons.

Vehicles, other than ralway of tramway rolling-stock, and
parts thereof, except:

tanks and other armeoured vehicles;

fractors;

military vohicles,

Breakdown lorres,

motoreyoles,

trailers,

Ships, boats and floating structires, sxcept

warships.

Optical, photographic, anematographic, measurng, cnecing,
precision, medical end surgical instruments anad apparatus,
parts therecf, except:

binoculars,

misceliansous instrumeaents, fasers,

Felemeters,

electrical and electronic measurng instrumeants;

MICroscopes,

medical instruments,

mechano-therapy appliances;

arthopaedic appliances;

xeray aptaralus.

Manufacture of watches and docks;

Musical  instruments,  soudd  recorders o redroducers,
Lelevision image and sound recorders or reproducers, paris
and Accessories of suon articles;

i

Farmiure and garts hereof, Dedning, ratioes:

2n o Inattress

cupports, cushuons and similar stuffed furrishings, except:
aircraft seats.




52.
53.
54.

CN Chapter

Chapter 95;
Chapter $6:
Chapter 98:

Gescriptian

Articles and manutactures of carving or moulding material,
Brooms, brushes, powder-puffs and sleves;
Miscellaneous manufactured articies.




ANNEX G

SeRVILEs

This Agreement covers the foilowing services, which are ident:fied 1n accordance
Nations Provisional Central Product  Classification (CPC Prov.; as
document MTN.GNS/W/120"

Description Cpl Frov, Reference Mo,
1. Maintenance and repair services G112, &122, 633,
BRE
2. Land transport services, /12 {except 71235),
including armoured car 7512, B7304

services, and courier
servicaes, except transport
of mail
3, Air transport services of 73 (except 7321
passengers and freight,
except transport of mail

4. Transport of mail by land, Jrash, 7al
except raii, and by air

5. Telecommunications services 752

6. Financial services
a. lnsurance services ex 51
b. Banking and investments 817, 814

services”

7. Computer and related services 84
Accounting, auditing and e
bookkeeping services

9, Market research and pubfic opinion BE4
polling services

10.  Managemeant consulting scrvices BG5S, 5687
and related services

i1, Architecturat services;
engineering sarvices
and integrated engingering
services, urban planning
and landscape archiiacturat
services, related scientific
and technical consulling
services; technical testing
and analysis services

12.  Advertising services B74

13. Building-cleaning services and §74,
property management services HZ201-827006

14, Publishing and printing services ISR I

on a fee or contract hasis

T Except for services which enhtigs have Lo produre
established by a published law, regulation or adnn
8 Except for the procurement or acgusition

Prves roviaian.

rnanagement services for regulated financial institutions or services reiated o ne aalg,
distribution of public debt, including loans and governmant onnds, notes and other securties,
? Except arbitration and conciliation services

i fisval gaency o depository services,

with the United
contained n

oo gnother enbivy pursuant L oan axclusive Hoht

lipuidation, and
redermplion and




Description CPC Prov. Reference No.

15. Sewage and refuse disposal; g4
sanitation and similar services

Note to Annex 5

Brocurement by procuring entities covarae under Annoxed §, 2 oang 3oof any of the seivices
covered under this Annex is a covered procurement i1 regard of a particular Parly's provider of
service only to the extent that such Party has covered that service under its Annex 5




ANNEX &

CONSTRUCTION SERVICES

List of Construction Services {Division 531, CPC Prov. e
1 CONSTRUCTION SERVICES

All services listed in Division 51,

2 WORKS CONCESSIONS

Works concessions contracts, when awarded by Annex | and 2 entities, are included undear the
national treatment regime for the construction service providers of the EU, lceland, tiechtenstein,
Norway, the Netherlands on behaif of Arube and Switzedand, provided fheir valuc eguals or
exceeds SDR 5,000,000 and for the ronstruction service providers of Korea, provided their vahue
equals or exceads SDR 15,000,000,

Naote to Annex 6

Procurement by procuring entities covered under Annexes 1, 2 and 3 of any of the construction
services covered under this Annex is a covered procurement in regard of a particular Party's
provider of service only to the extent that such Parly has covered that service under its Annex 5.




LIST OF DIVISION 51, CPC PROV,

=(irmlp Class i

SECTION 5 CONSTRUCTION WORK .
CONSTRUCTIONS: LAND :
S CONSTRUCTION WORK ] ;
. | Pre-erection work at nonstruct 1on wtef i ‘
Cbstria. o site investigation work . T { 4510, |
51120 Demoiition work 4510 ,
FU51130 | site formation‘and clearance work w1 4510 e e
51140 D Excavating and earthmayving work DAL !
“51150 | Site preparation work for mining - ;4510
51 160 Scaffoiaing work LY
; + U ¥Construction work for bulldings... T
5121(‘ For ong- and two-dwelling Pmidmg% 4520 ‘
512901 Ear il sdwelling bulidings | o 8 e 1 4B20 SR
51230 For warehouses and industrial buildin 4520 |
o5 UBEGE b mimercial BUildings 45200 000 e
; 51250 . For public entertainment bulldmgs 4520 '
6751260 -4 For hotel, restaurant and similar-buildings - 4520
51270 i For educaticnal buildings 4520
RB1D80 o health - buildings: e i e 5[24520 e
51290 For other buildings L a520
onstii mrifwork‘ffor civilEnginegring;
51310 For highways (except elevated highways),
Dstreet, roads, railways  ang  aifield
Prunways _
5132 .| 51320 | For bridges, elevated highways, tunnels | 4520
R and subways S B
D51330 For watorways, harbonrs, dams and other - 45200
; | water waiks )
5134 | 51340 | Far . dorg . C.distance .. pipelines, | 4520
o s l'ehmmulnication and poweriines {cablesy |~
5135 51350 D For local pipelines and cables; anciliary ‘ 4520
WO -
psFer s Feonstructions . ofar "‘_m_iﬂing_ ; .‘_and~i,‘4-52,0, e
sFananufacturing ' T o ;
For constructions for >pmt Ay fi rec rz:-?r\om ‘
51371 A For stadia and sports grounds | 4520
L 51372 For ather sport and rocrnation installations 45240
| (e.y. swimining pocls, tetms courts, golf
| Cour ses) _
k81390 151390 - | For.engineering Works nie.c. k 4520 0
''514 5140 51400 Agsembly and erection of ’erdi)rirfited P 4520 [
constructions '
SBESA v e e Spedial trade construction work » * . ;
51510 Foundation work, including pile duv ng ‘» 4540
{51520 | water weil arilling: S tas
: 51530 J Roofing and water proofing ' 4520
| 51540 V. Concrete work . 4520
PSRN Stee! bending  and eraction Groloding o A520
" Cwelding) ‘
i 5156 | 51560 : Masonry work
i 51‘Q ‘ 'Sl 560 - Orher special trade corstruchon work
516 .5 fo - Instalistion work ‘
5161 {5]610 Cieating, ventilation and dir conditivning 13350
* | work
51620 - o) Water plumbing and drain laying work -1 4530

P 51630 | Gas fitting construgtion work - 4530




A

11710

51720

| 51800

~H Residentialantenna. dinstriction warks

51691

51730

Burglar alarm system construction work

Other elutmd& construction work

i ct_icn work

Fehcmg and ramng const
ther: Installation work:

Lift and escalator conftruruoﬂ vw;k 14530
J:0ther ihstalation wWork n.ewcma o L L4530, i
Building completion and finishing work ! ;
A Glaging work and wmdow glass 'ensl:aliatfon ‘, 4540 !
TWOrk e b i
Plasiering wark 45470 1
Painting work e [ 4540

Hoor and wall tilmg xon\ - A4540

VWOOCi and Hetat joinery  and carpemw ' 4540
o | work :
T Interlor fitting decoration work - i 4540 ‘

Remhng serwae related to e npmu it for 4550

construction or demaiition of buldings or
| Civit engineenng works, with cperatar




ANNEX 7

GEMERAL T

MU

1. This Agreement does not cover:

a. procurement of agricultitral products made o furtherance ot ayricaitural support
programimes and human feeding prograrsimes [eoa od aid o mdluging argent refief aid};
and

b, procurement for the acquisition. develnpment, production or  co-production  of
programme material by broadcasters and contracts for broadcasting time,

2. Procurement by procuring entities covered under Annexes b oana 2 in connection with activities
in the fietds of drinking water, energy, transport and the postal secior are not covered by tnis
Agreement, unless covered under Annex 3.




APPERDIX 11

LATION OF
I GENERAL

ELECTRONIC OR [

LAWS, REGULATIONS
APPLICATICN, STANDARD
PROCUREMENT (T

1. Legislation:

1. Sluzbenilist Crne Gore {Offical Gazetie of Montensare) - Ditp,/fwwv. s
2, Judicial decistons:

1. Sudovi Crne Gore (the courls of Montenegro, - niEpy fwees sadove me.

IF~
:
%
=
w0
=
i

ELECTROMNL

LG TR ERTE I S PR

1. Portal javnih nabavki Urne Gore {(Public Procarcient Pomaty - P v UL UL T

WEBSITE ADDRESS OR ALGEE:

LIS PROUURFE
PURSUANT 103 AF 710 SRS

D e I G TG

1. Portal javnih nabavico Crne Guore (Pobic




ATTACHMENT B

BURGPEAN UNIDN TG OF

1O TG THE GPA

1. Upon Montenegro s acvessior Fu the Agredment O Guvernment Procuremiant, pont 2 of
Section 2 {The Central Government contracting authorities of the B Member States) of Annex L (o

Appendix 1 for the European Union shall read as fotlonws

"3 For the goods, services, supphers and senace providers  of Israe! and
Montenegro, procurement by the  fulluwing central  government  contracting
authorities "

2. Upon Montunegro's accession o the A
Annex 6 shall read as follovws,

sement on Government Procurement, section

"2, Works concessinns contracts, when awarded by Annex 1 ang 2 entities, are
included under the national troatment reginme for the construction service providers of
Iceland, Liechtenstein, Nerway, the netherlands on behalf of Aruba, Switzertand and
Monteneqro, providec their valuc cquals or exceeds 5,000,000 SDR and for the
construction service providers of Korea; provided ther value equals or exceeds
15,000,000 SDR

£

of




PRISTUPANMIE CRNE GORE

SPORAZUMU O VLADINIM NABAVKAMA
Cidlska Komitele od 26, oktobra 2014, godine

Komitet za viadine nabavke,

S osvrtom na Slan XXV 2 Sparazigmea 0 Jiadinim nabavkama safintenim o Marakesu, 15,
aprila 1994, gudine TSI X :
1994, goding Ko AT e L
vladinim nabavkama, koy e sadiien U 7e
Sporazum”y’;

cotme 'y, s Sran S AT S Sporasuma oy ladinim nabavkama
PoPraiokoiont o MienaTid L dopunaEma Sporaziims O

]
2 aoding (“lzmienjeni | dopunien

.

Al

1z
SAUN 30,0 marta 201

% gsvrtom na odluku Komitetd za viadine aabavke o usvajanju teksta Protokola o izmjenama
i dopunama SpOFoZlec o vladiniim nabavkama, koja je domjeta 30, marta 2012, gondine (Prilog 1
uz GPAJ113 od 2. aprila 2017, gocing) narofite na stavove 3140

< psyriom na stupanie fa snadu Frotokoia O ZimpEnama dopunama Sporazuma o viadinm
nabavkama 6. aprto 2014 godine, o oskiadu sa stavom 3 navedenog Protokola 1onaknadno
prihvatanje Protokola o prtjenama b dopunama Sporazuima O viaginim nahavkama od strane gviju

Strana,

Konstatujudi takode da octale Strane Sporazuma o viadinim nabavkama tek treba da
prihvate Protokol o izmijanama | dopunarna Sporazuma o viadinim nabavkama, |

U vezi sa zahtisvom Crne Gorg za pristupanje Sporazumu o viadimm nabavkama, kojl e

sadrian u dokumentu GPA/L20 ¢ 4.0 cktobra ‘,,Ul} goding, 1+ konsultacijama adrzanim =a

Srranama Sporarzurna vl naboviarns | ododatnom dokum ciigr dostavljenom otam
cilpu;

Odlucue shededo
1. U skladu sa odrednarm: dana XXV Sparazuns i 15494, goame 1 dana KXY lzmpenjensg

i dopunjenog Sporazuma, {ria Gora mofe pristupitl Sporazma o wiadinim nahavkama u skladu sa
uslovima ove odluke, ukliucujud i njene dodatke,

2. Sporazum o visdingt nabevkong shepe na shagh sa Crnn Goru mdesetog dana nakon
datuma njenag pristupania, b, datuma kada instrument pristunania Koy cadrzi uslove ove odfuka,
ukljugujuci | njen dodatak & pude onmibien ot strand gencralnog direkfors

3. U skladu sa stavom 4 cdluke Koenotels za Sladine nabavke o usvajanju teksta Prolokola ¢
izmienama | donmama Fnomzu ma o vladinim nabavkama, donesene 30. marta 2012, godine
(Prilog 1 GPA/113 od 2. aprni la 2012 gdeine), Crra Gora je navedenim F Protokolom cbaverana od
datuma stupanja na srhqn Sporazuma o avnim namaukama,

4. Od datuma stupanja na snagd Sporazuma o Jadinim nabavkama, rna Gors omoguiava
pristup nabavkama koje it ohuhvatia Prilogom 1 kao sto je navedend u Dodatku A ove odluke
cvim Stranama Sporazunis o javoim nabavkama.

3. d datn s R e Dbl s bl

Prifoga | Evropsko nife Do it prisnb i e usiovLa ol Bl detnpa b

ovu Gdluku.

Q. Sve dok Protokol o izmjenama | dopunama Sporazuma o vladinim nzhavkama stupk na
] !

snagu za sve Strape Spora:
samo Sporazuma 1z 1994 godine

vy 1l

s (hore 1 Sirans koja je potpisniea
Snoraziam s 1994, godine.

Cuperzzum iF L5595 aod
TEOUrAaLUIm O il o

e ZBENE | SODURENT SUNTAZUIT SU U dEhem Feksliy Zajenng gZnacen <20




7. Ova Odluka istife Sest mjesec od datuma usvajanja od strne Komiteta za viadine nabavke
osim ukoliko joj vazenje produZi Komitet uzajamnom saglasnoscu Komiteta | Crne Gore

8. Od daturna stupanja na snagu Sporazuma o vladinim nabavkama za Cinu Goru, usiovi

vezani za njen instrument pristupanja postaju sastavii dic Sporazuma o viadinim nabavkama u
vidu Priloga Crne Gore.




Pragovi:

Robe
Usluge

Gradevinske usluge

Lista subjekata:

CODATAK A

USLOVI 24 PRISTUPANIE CRNE GORE
REVIGIRANGM SPORAZUMU O VLADINIM NABAVKAMA

PRILOG I
CRMNa GORA
foriginal na engleskom Jeziku)
ANEKS 1

L CEITRALNE v ADE

SPy 130,000
SPyv 130,600

SPVY 5,000,000

1. Ministarstve pravde

2. Ministarstvo unutrasnjih poslova

3. Ministarstvo odbrane

4, Ministarstvo finansije

5. Ministarstvo vanjskih posiova | evropskin integradi]a
6. Ministarstvo prosviete

/. Ministarstvo kulture

4. Minislarstve skonciitje

9. Ministarstvo saohradazs | pomorstve

LG, Minstarstvo poljoprivesede e () feivn
11. Mimistarstvo odrzivog razvold T ieriina

12, Ministarstvo zdravlja

13 Ministarstvo za Hudska | manjinska prava

14, Ministarstvo za informaciono drudtvo i teiekemunikacije
15, Ministarstvo rada i socijalnog staran)a

16. Ministarstvo nauke

17. Uprava za antikorupcisku inicijativu

18. Zavod za izvrSenje knvitnih sankdiya

19 Uprava policije

20, Poreska uprava

21. Uprava carina

22. Uprava za igre na sredu

23 Uprava za imovinu

24. Uprava ra nekretnine

25, Uprava za zastitu kulturnih dubars

26.  Direkcija za razvo) mahh i sredniih preduzedcsa
27. Lucka uprava

28, Uprava pomorske sigurnosh

29 Direkaija 2a saobracd)

" samo na engleskom




30. Direkcija za Zeljeznice

31, Fitosanitarna uprava
32. Veterinarska uprava
33. Uprava za sume

34, Uprava za vede
35. Agencija za duvan
36. Direkcija javnih radova

37. 7Zaved za zbrinjavanje izbjeglica

38. Uprava Zza kadrove

39. Uprava za sprie€avanje pranya novez tfinansirania tergrizma
44, Uprava za javne nabavke

41,  uprava za 1astitu konkurencije

42, Uprava za inspekcijske posiove
43,  Uprava za mlade i sport

44, Sekretarijat za zakonodavstvo
45. Sekretariiat za razvojne pruojekts
45, Zavod za statistiku - Monstat
47. Hidrometeoroliki zavod

48, Zavod za Skolstvo

49. Zavod za intelektualnu svojinu

50. Zavod za melrologiju

51. Driavni arthv

52, Direkcija za zastitu lajnih podataia

53. Agencija za zadtitu Zivotne sredine

54,  Skupstina Crne Gore

§5.  Predsjednik Crne Gore

56. Ustavni sud Crne Gore

57. Driavna revizorska institucija

58, Univerzitet Crne Gore

59, Generalni sekretarijal Vlade Crine Gore

Gl Centralna banks Trne Goro

61, ZaStitiik Hudskib prava 1 slopods (Umbudsiai

62.  Komistia za kontrolu postupaka javnih nabavkl

63.  Vrhovni sud Crne Gore

64. Drzavne tfilastvo

65.  Savjet za privatizaciju kapitalne projexie

66, Upravni sud

67.  Vrhovno driavno tuZilastvo

68, Agencia za elektronske komumkadje nosranske usluge
69.  Agenciia za eiektronske medie

70.  Agencija za iekove | medicinska sradsivae

71, Agencija za mirno rjesavan)
72, Agencija za nacionaliu eabes
73, Agencija za nadzor nad osiguraniem

74, Agencija za promoeciju nvesticija (MiPA}

75. Akreditaciono tijelo

76. Apelacioni sud

77. Crnogorska akademua nauka i umjetnost

78.  Fond penzijskog i invalidskog osigurama/PIO

75.  TFond za zdravstvenc osiguranie

920 Zdravetvena ustanova Apotekoe Crne Gore Montefarm
81. Kormisija za hartije od vrijednosti Crae Gore

87, MDI/Montenegre Defonce Tndustry

83, Nacionalna turisticka erganizaciia

824, Radio | televizija Crne Gore

85,  Zavod za zapodijavanie




Napomene uz Aneks 1
1. Sljedede se ne smatra shuhvacerom nabavkon::

a nabavka od strane naruéilaca shuhvacenih ovim Aneksom opreme za xontioly
vazdudnog saobracaia u pogledu dobavhada i pruZalaca usiuga iz Sjedinjenih Driava;

b nabavka od strane naruéllaca obunvaceni ovirm Anexson: cobiib i usibzngt: Komponent
nabavke, 2 koje nijesu cbuhvadene ovim Sporazumon u poyledu dobavliala 1 pruzalaca
usluga iz Sjedinjenih Driava | Kanade,

u trajanju do prihvatanja od strene Croe Gore de su vdnosie Strane obezbijedile zedovoljavaud
reciprofni pristup za robe, dobavijade, usiuge | pruzaoce usluga iz Crne Gore na avolim sopstvenim
trzidtima nabavki.

3. QOdredbe dlana XVIIL se ne primienjujy na dobaviale | prizaoce usiuga 1z Japana, Koreje SAD
kod osporavania dodjele ugovora dobavljatu Hi prufzocu wusluge Strane koja nije jedna od
navedenih Strana, a koji su mala il srednja preduzeca u shlady sa relevantnim adredbama zakona
Crne Gore, u trajanju do prihvatanjz od strane Crne Gare da oni vige ne sprovode diskriminatorne
mjere u korist odredenin damadih malih 1 manjnskin preduzeda {manjinska preduzeca - ona
u kojima kontrolni udio ad najimanie S 1% maju pripadnics etniékih manjiha, prim.oprev)

3. "Subjekti centraine Vlade" obubvata takode svakog podredenag narucioca Do kojeg ugavarata
iz Crne Gore, pod uslovom da isti nema zasebnl pravil subektiviter

4. U pogledu nabavke o strane subyokala u Ablact: sdbrane o bezbjedroui sars su noa-asietlive

materijali nenamijenjent u ratne svrhe sadriani u listi v prilegu ancksa 4 obuhvaden




AMNEKS 2
SLURJTKTT POD-CENTRALNE YLADE

Pragovi:

Robe STy L
Usluge SPV 200,000
Gradevinske ustuge SPY 5,000,000

Lista subjekata:

1. Svi regionalni i lokalni ugovorni subjekt

Svi subjekti na pod-centralinom nivou (jedinice lokalne uprave) i podredensa argamzacije. Subjekt
na pad-centralnom nivou znadi ugovorni suijext administrativiath jedinica sa populacijom izmedu
7 miliona ¢ 3 miliona, izmedu 3 miliona + 8OO D00 | zmedy 800 Qoo 1 150 000 stanovnika | man)e
administrativne jedinice kao sto su npétme

2. Svi ugovorni subjekl kofi su tijeia regulisana favnim zakonom.

a. . Tijeln regulisanc javienm sakuion” el svsk Lo keerje

i. je osnovano za konkrelnu svrhu ispuritavania potreba od opstag nteresa, nenapuci
industrijski niti komercnan karakraer,

i koje ima pravn subiekiiv bet

ifi. finansirana, vedim ditelom, od strane Drzave, il regionainih il lokalnih viasti, Hi ostala
tiela requbiszna yavnirs zalkenoa, o Roia podinezu vpravnom nadzors od strane Uh
tijela, it imaju admnistrativi, upravil i madzorni odbor; vige od palovine &jih flanova
su Slanovi imenovant od strane Driave, regionalnih i lokalnih wvalsti il og strane
ostaiih tjela reguisanih javning Lakanom.

h. Indikativna lista ugovarada koi: su tijeia regubisans iaviing zakonom sljed
) ! ]




INDIKATIVNA LISTA CRNGGORSKIH UGOVORNIH SUBIEKATA KO SU TIJELA
REGULISANA JAVNIM ZAKONOM

Agencija za investicije | imovinu, Bar

Direkclja za imavinu i zastitu prava Opsting Bijelo Polje
Direkcija za izgradnju | investicge Bihels Polie

Budva Holding doo, Bucva

Direkcija za s0veslicije | 1#ava),

Direkcija 7a saohraca: 7o N
Agenciia 2a 12gradige L reoyi:
Agencija za upravijan)e Gradskon » :
. Agencija za zastitu | razvo) Orjena, Herceg Novi
10. Direkcija za uredjenye i izgradnju Kotora

11. Fondacija Kotorski festival pozoriste za diecu, Kotor

12. Agencija za investicije, gradevinsko zermljiste i razvo) Molkovea
13. Agencija za stambeno: poslovii fund doo Plieviia

14. Agencija za stapovan)o doo Podgorica

15. Agencija za 1zgradnju | 1azve) Poagorcs

16. Plodovi Crne Gore ad Padgorics

17. Agencija za izgradni. azve] U

s Drarmtovgrad

e e

Napomene uz Aneks 2
1.Sljedele se ne smatra abuhvacenasm nahavkom:

5 nabavks od strane narucdaca obuhvacenih mvim Aneksam o pogledu dobavljada, usiuga
i pruzzlaca usluga iz Siedinjenih Lriava;

T P eI

cata o Lijeln

it

o, nabavka ud stra
800 GO0, lokianih
Ancksom u pogledu roba, usluga, dobavi

popuaoom izeiedu 7o RS
cytisanih javmm zakanom oblinesd
i prufelace ushuga iz Kanadd,

Sern o Aneksom robnnih i nlurran korenoront

YT DPOrasudinont podlerdy dotiaviiaca GruZslac

a. nabavka of rang navuciata obuh
nabavke, a kKole ! u obuhivacens
ustuga iz Sjedinjenih Drlave | Rananie

e, rabavka zmodu 200,000 Sy Enh, 000 5PV ad strang narufilacs onunvacenin Gvam
Aneksom roba i usliga za dobaviiace pruzaoce usiugs 12 Kanade;

u trajanju do prinvatanjs od strane Crie Gore di osu udnesne Strane obezbijedie caduvullevajuc
reciprocni pristup za robe, dobavljade, usluge nruzacce usiugs 1z Trne Gore na svejim sopstvenim
trzidtima nabavki.

2. Odredbe Slana XVIL se ne primjednijulu na dobavliade t pruracce usluge iz Javana, Forejc
] . i
SAD kod osporavanja dodjele ugovora dobavliadu Ui prufancu usiuge Strane kojz nije jedna od
navedenih Strana, & Kol : (Ara : adiu ea relevantrim odredbama 2akons
. ] J
Crme Gore, u trajanu do prib e e snrovade
i | .

mjere g kot adrzderito o Laacn sl e

qala il sred

SOTAVEN]E

3. Odredbe ¢lana KV e 0@ primganplji oo
strane narudilaca navedemb u Aneksu 2, paragral 2,
da s ispunili pokrivenost nnd-rantralnih subekats

rebvg AL a el i

4 Odredbe dana AVHT 5o ne odnosa o LAl | MLl )OS DEPOravAr;a uhe G Ui
strane narutilaca iz Crne Gore, fiya e yrjednost manis od praga koll s primjeniue e sl
kategoriju ugovora dodijehenih od strane tih Strana.




ANREKS 3

fSUBiEsR T
Pragovi:
Rcbe SPV 400,000
Usluge SPV 400,000
Gradevinske usluge SPV 5,000,000
1. Svi ugovorni subjekn Cija je nahavka obuhvadena pmp!% ma o }uvum' nabavkama Cre
a koji su ugovarad (11, obLhivadeni Apeksorn | avna produzecs ko fa

Syolih aktivnost imais e koju oo gl

a. r}r'u‘?ame Fiksoih maeia g upraviiangse DRsoin o omrezama o
usluge javnosti u vezl sa proizvodnjom, prevezon i distribug
snabdijevanie takvih mreza pilacom vodom;

BOCOITY [riZ2an)a

djace vode; il

b. pruzanie fiksnih mreZa il upravlijanie fikenim mreZama s nam;eom RMEEETSE
usluge javnosti u vezl sa proizvedniom, prencsoim i distrbuciom  elakindoee
energije; i snabdijevanie takwvih mreza eleklriénom enargiton,

C. pruzanje asrodroma, iodrige tarminaine opreme vazduhoplovnim prevozricnra,

d. pruzanje morskin il ripecnih tuka, 1 druge terminalne opreme morskim i rgedninm
prevozricima;

€. pruzanje mircza il TR S ST SIPTe I ST
saobradaja  yradesum et beaiTivae

trolejbusom, autobusom i Zicarom;

i praranje el il ujie Cipe HTEEATIE o M LA NI IE v
Zoljeznickog Saonanan.
2. Indskativia Lista vgovarada 1 javiuh produzeda Koyl Ispunjavay gorenéavaicie krilorijuine ji

data u nastavki.

Y javno pradozeds e svako peduzele o
vréiti previadavajudl uticaj fie ssnov Svoga Ve
SENGVL pravila pre 2iv1d boime
Previadavaied utica
odnosy na neko um Ik

e

Jleziih pogovorniit Liela

L
iy Feapnlol
Cyhas }

Copos)eduil Ve
mraju ulieay ag s
ITOQ HNEnOvATE vise 1

U pogledu sao

i polov

Dracaint usluga, mrela se S BOSIOY RN GrLE e o SR
uslovima rads propisanim o strane nadlefrng o e Gore, kao S
5emsr:a}u kapacitety koj treba stavit na raspols = il frekvencha &johr“f g

Tole ) KoM se OmOguiEyd whisia [adnosn

* Npr. obezbjadivan)e rades mreza (4 skiopu znace
Alilasti sanhracaja brzimy il konuencionalnim uoroyinma




INDIKATIVMA LISTA CRNOGORSKIH UGHOVORMIH SUBIEKATA T JAVNIH PREDUZECA
KOJT ISPUNIAVAIU KRITERIIUME PREDWVIDENE ANEKSOM 3

1 Elektroprivreda Crne Gore (EFCG)

2. Crnogorski elektroprenasi sistem a.d. Podgoerica
3. Crnogorski operater trzista elektricne energije
4. Jp Aerodromi Crne Gore

5. Zeljeznicka infrastrauktura Crne Gore

&, Zeljeznifki prevoz Cine Gore

7. ™onteput doo. Podgonca

8. Montecargo a.d. Fodgorica

S.  Posta Crne Gore

10. JP Regionalni vadovod crmogorsko primorje Hudva
11, Zeta Energy doo. Danilovgrad

Napamene vz Aneks 3
1. Nabavka u cilju reallzacje gore navedeno Gt AGsh L siicaln Falonost eonkurentegim
snagama na trzidtu u pitanju, nije ohulivACENE DV SROTALUMILM

2. Ovim Sporazumom nije oLuhvacena nabavke od strane naruditace tavedemti o ovao ANCKSH

a. U svrhu kupovine vode [ U svrhu snabdijevania energhom i gorvom za DT OlzvOdniu
energije;

b U svrhe osirm realizacile svonh akbivnosti Kake
takuvil akbivnos

cnavedeno o ov0m Areksa B reanzacie
P ozemibl kota nije Slanice BEA,

¢ u svrhu prepredaje ili iznajmijivanja tredin acima, pod Lslovem da naratilad ne L2
specijalno il ekskluzivno pravo da proda il iznaimi sredmel talkvoa ugoyvara P da sl
octall narudinc slobodni fa prodags b irnapmre st ped sten SEH)

NIRRT

3. Snabdijevanje pilacom vodem i elektritnoiy energiiom mrefs Koje pruzaju ustugl jaen
putem narudioca koji nije ugovaral nc smatra se relevantnan djelatnoday
b, ovag Aneksa o sliededin sludajeving

Uoamisie stavova o i

A, Ak SEoprofsvod

FERRATLT-TRE
obavlje sbhuy togs Sla e njene |
stavowva 0d 4. do o ovoga Ancksa) |

AR IR TR TR ARG

S ol taliasa

b. ako snabdijevanie Javne MreZe zavish seiiu Lo viasiie profzyodinge subjtkie §mye Hiia
veda od 30% ukupne proizvodnie pilace vode i energije 1og subjekte dzmajuc U obair
prosjek prethodne tri godine, vkljucuiuct tekadu goding,

4 1. Pod uslovom da su spunjent uslovi i stava TE, Gt SOaldsui s e
primjeniuie na nabavke:

a. koje narucilac dodjeljuje povezanom pradizedn”,
b, koje dogiatjuje poslovno partnerstve, [T sl ekl aca ishliudive G

syrhu obavlijama cielatnost u ariisly stavove il a. do 1 ovog Anekid
je povezano ¢ jednim od tih narufilats

L preduzelu Kole

1 ngverano araduyede” sl sva L i
indirektng, previadavajurt o je Sioenng

5 ugovarnim subjektom, o previadava)

finansiskog ndyela 1 pravls prems kenjima S THu




wama . snabiliieya

11, Stav 1 se primienjule nz ugovors o FEAN e, pod uslovom da
najmanje 80% nrosjetnoy promets poyverancsg preduzeda v odnosu na usluge i
snabdijevanie za prethadne Ul godine potife od pruzanja Lb usluga s snabdyevania
preduzedima s Kojima Je povezano K

& Ovaj] Sporazum se ne odnesi na nabavke:

a.od strane poslovinog partnerstva, koje Jv usnovaie nekoliko naruéilaca skljudivo o
syrhy obavijanja djelatnosti v smislu staveva od & do f ovog Aneksa, jednom od tih
narudilaca, il

fy. koje narufilac dodjeljuje posicvnom partnerstvu i3l je sastavin dio, pod uslovem da je
poslovno partnerstvo oshovant 5 ciljern abavijanja predmetne ajelatnosti tokom
razdoblia od najmarye trl godine | da mistrument kojim g postevno partnerstvo
osnovano predvida da narudicel od kol se sastoi boduou njegovom sastavu
najimame isto tolike vremena.

&. Sljedece se ne smatra chuhvadenom nabavkom:

a. nabavka od strane narudiota kujl poslaje u ubtastimea

1 proisvodnie,  previzs i aistnbuche Bi)E
Aneksom:

vode  obobvacenih ovim

i projzeodnie, ansporte b aisaibie plob e e eaeryie abalhvacenin avim
Aneksoim,
. aerodromskib onjekata chubvacenift nvim Aneksomn;

iV morskih il rijecnin fuka ihoasials termnaloe opreme vhuhvadene ovim
Lnexsom: -

W Usiuga gradhake Zeljes .
ovim Aneksoni J peghedl
usluga 1z Kanade,

. [,
RS NS Fa 1N

ol nabavka od strane narudilacs kg posiuju u pilastt nroizvadnge, prevoza il
distribuciie piiale vode, o Py i
| pruzataca ustuga iz Sjodinjari

b
[PERE

2
L

o

. nabavka od strane “arudiacs O obiast pomorsiker e
luka i ustaih Lorielrl g Pt ek ki
Ll jarianayd Nand 2l L i EAREN
snabijevada FENTHTI wd o

d. nabavka od strane narucilace obusivadentd Gy AUIEKES O LrEme
kontrolu vazdusnog saubialas 1 puglacd srgbilievata | piu i
iz Sjedinjenih Driava,

e. nabavka od strane narucilaca iopr posiuju onlasti acrodromskifi objekats,
obuhvadenih ovim Anakeem o poglec snabi)e fa i pruratnca vslingn oz
Siodinieinh Drzava | Rore):

f. nabavke od strang parudiacs ke DusilUe yradshe

7eljezruce, tramvaia, rolehlisa i
u pogledu snabdievals i prl

sq, ohahvalenn evim Aneksorm,
i jonihy Driava;

% Ako, zbog datuma kac
postoje za prathodne tri goddin
vierodosto]an, paseizn. pome:

Ja 18 povezarn praduziiy
2 ovciing da T

'




g. nabavka od narudiiacsa kol posiu) v obasts usiuga gradske zeljeznice
chuhvadéenih ovim Aneksam, u pogledu snabdievada | pruzalaca usluga iz
Japana,

h. nabavka od strane parudiaca koj posicii o sbiast zeljezmes obuhvacenih ovim

Aneksem, o pogledu roba, sirabdjevada, E|u{.cl i pruzalaca usluga iz Jermenije;
Kanade; Japana, Sjedinjenih Driava; Hong Konga, Kine; Singapura ¢ Odvojenag
carinskoy podrudia Tajvana, Peaghu, Kinmon i Matsy;

I. nabavika od strane narudilaca koj posiuju u oblast brze 2eljeznice |
Infrastrukbure za brze zeljezimes o pooledo moba, snabdievadca, usiuga
pruzalaca usiuga v Horeje,

j nabavia oo strane aaruflaca obaneacerh oam Aneksom, robnin il
usiuznin komnmponanti nabavike keje nijesu obuhvacane nabavkom o pogledu
spabdievala i piuiaaca usluge o Sjedmienh Driava,

k. nabavka od strang narudilaca kojl poshiju u oblast proizvodnje, prevezs

distribucije elektricne erergije, obubivatenin ovim Aneksorn u pogledu
snabdievada i prufalaca usiuga 17 japana,

nabavka od strane nary a ko "nu;i-wu u oblast proizvodnie, prevoza i
distribucije etektncne encr q Jﬁ‘ obuteirienin ovirn Aneksom, tarnfih
brojeva 8504, BHREH FT7 RG4S faleetrdos Lransofmators, utikads,

yrekidads o izalevant kebiovly u g:-..nc;iw-m

i

waCH 17 ROre)e;

m. nabavka ad strane marumiaca koil [:.z(‘mju u oblasti proizvodnje, prevoza i
[ 16, 00U conih pvim Ansksom, tanfnih

brojeva 8501?()9@‘ *%‘-wl 39-*‘-1 ARG IR IHG, B0 1F 1, 85014069,

BRO15390, 3504, 8! NECHTAT 0 _.4; 4 pogiedu snabdjevada @

izracla;
1. mabaviea oo strane aaruflacs <ot Finlist tobusiin ustuaa
Ah At e ST el Rt T e e Ay trragia

o
oy

uotrajarju do piibvatanga od strane i - udinosne Strane obezbyedie
radovoliavajud reciprofni pristup #a robe, dobaviace, uslege | pruZacce usluga iz Crne
Gore na svojim sopstvenin kst g et

7. Odredbe dlana XV o Ae primjen)uin na dobaviace o
kod osporavanja dodjels ugovora dobhavliaca il
navedenih Strana, a koji S maiz i \,.'ed' DER ;
Crne Gore, u trajanjl: do pithvatanja co strane Lo
miere u korist odredenih domaditu mabih i manjitisk

Gousiga iz Japana, Koreje 1 SAD
Strane wxoja nije jaedna od
vantmm ndredbama zakona
s sprovode diskriminatorne

Odredbe dana XVIIT o ugovore ou
strane naruitlaca 7 L

kategoriju ugovora doddis

I B GA EE

8. Sljedede se ne smatra obiuhvacenois nabavkonm

a. nabavka od strane nainfiace
obuhvadenis ovim Aneksom, sljede

s . s
L e viZd,

Carvesnsl Zelyerradk b transvalshy ragovl,

apski prayovi | belonske vodice 13

il TR 73.07 Djelov za izgetdngu

tramvaiskit kolosjeka, od
we dine, skretmidkl jezidd,

gvozda il Celika. E”;m(q. S o 1 rarubije

arcidtz, potezne motke | drugr diclov skiotnica, pragowvi, vezice, Sinske




stolice, Klinovi $inskiti stohca, podioine plodice, pricvricene piodice,
distantne &ipke 1 motke, drugi dijelovi specijalne  konstruisant  za
nostavljanje, spaianje ifi pricvrécivanje &ina;

iv. T B 1%5.30.10 Elektriéna oprema za signalizaciju, bezbijednosna il oprema
74 kontrolu saobracaja za zeljeznicy, tramvaie;

ik oKOMGLIVE

dres.ne i njihiov
crdoskiopovs 1o pribor i njinow
omehanicka) sacbradajna signalna

S A

FLAIR

Vi, Geadevinski radovi na niskogradng fa Zeljezmice, pod CPC (Centralna
Kiasifikacipa proizvoda) 21310 (gradevinsk radovi na niskogradnji za auto
suteve {osim wedignutin auto- puteva), nlice, puteve, zeijeznice i piste),

Vi Gradevinsia radovn e iy za Zeljernifke tunefe | podzemnc
; 4

At radovt na niskogradnjl za mostove,

wiii. Usluge popravke | odrzavania jokomotiva {ukljudujuél remont), dresina
(ukijuéujud: remant), Sina, sachratajne signalizacije i usluga instalace
sobjernickih matora, pod CPC 88620 ‘Usluge popravke ostale transpoitneg

OOTETIE, 1 ENOVH Nakiade HEgovears),

u pogledu dobavijada | pruzsiaca usluga iz Japana,

u trajanju do prihvatania
oblastl gradskogy prevazs oo

aotpunostl atvorio svoje napavike i
Cusidgae ¢ ustege w Crne Gere

e




1.
navedenih u Aneksima od

2.

. Poglavhie 33

AMERS 3

R1STE

Ovim Sperazumom obuhvacena je nabavka svih roba nabavljenih od strane narufilaca

do 3, osim ukoliko je drugadije odredenc ovim Sporazumom.

Ovim Sporazumorn chuhvadene su samo robe koje su opisane u poglaviima Kombinovane
nomenkiature {(CN), kake je precizirano dolje u rekstu i koje se nabavljaju od stranc Ministarstva
odbrane i agencija za ndbran. 1 herbyedaost Orne Gore:

Pogiavije ¢
. Poglavije 25:
. Poglavljie 26:
. Poglavlje 27:

a. nsim 27.10:

Pogiavlje 28.

. ex 28.09:
Lex 28,13
ax 28.14:
. ex 28,26
. ex 28.32:
ex 28 .29
Cex IR 50
Cex 2851
px JHE. B4

iy S= S o R o %

P i

. Poglaviie 29

L ex 29.03:
ex 28.04:
ex 29.4/7:
ex 29.08"
ex 29 11
ex 29.1.72:

L ex 29.13:
Cex 29,14
L 0% 29.15:

Lex 29.21:
L ex 29.22:
I ex 28.23:

Tw T T W

[SR

=

m. ex 29.256:

n.ex 29.27.
0. ex 29.7%:

CPoglavlie S
. Poglavlje 31~

. Poglavlje 32:

ad
[

HOREYEN

S alrnor; cemijd 1 kamen, gipsani matergal; wrec i cement
Meta e rude, Shaka 1 pepeo

Mineralna goriva, mineralnzg ulla i prowved) nastall njihovom

destilachom; bitumeanske supstance,; mineraini vosak
specilnh motorrih goriva

Mg

arske bemikalipe; organske 1 neorganske sijese plemenitih

metaln, fetkih mataia, radioakhvnit elemenata 1l 1zotopa

eksplozivi
eksplozivi
suzavac

aksplozivi

sksnlarive

oz

AR

il urols v
i oroizvodi
toksIEN! proizvod
toksicr proizvodi
soksitn prodavodi
COR ST g['ﬁu‘w)d:
sksplozivi

LOKSIENG proqvod
4 el

(IS IARET

avijenie | solenie; proizvodi va staviiene |onaphov

lgeentl,

ait, kameno  brasno

g ppotiv sietnih gasova o




10.

11,

12.

13.

1.

15.

17.

18.

19,

20.

21,

™
N

24

25.

26.

poglavije CN

Poglavije 34:

Poglavije 35:
Poglavlie 37
Pogtavije 3t
a. ex 319

Poglavlje 349

a. ex 39.03:
Paglavije 40:

a. ex 40.1

ot

. Poglaviie 41

Poglavije 42°

Poglavije 4.3.
Poglavlje 44
Poylavize 45

Poglavie 46:

. Poglavlie 47.
. Poglavije 48,

Poglavhe 49

Poglaviie ©5:

Pogtavije 66:

CPoglavlie 270

)

. Poglavlje ©

4, Paglavije b

Qpis

Sapun, arganski povrsinske-aktivii reagenst, preparati za pranle,
preparati ze pedmazivanje, vicstadki  wvoskovi:  proizvedl  za
poliranje i <idcen)e, svijece 1 slicr artikli, smjese 74 madeiiranic,
"zubni voskow”

Alburmmoidne (proteinske) supstance,; jepila; enzim

Fotograiska | kinematografske rons

Razni hemijski proizvodi, osim.

roksicniah proizvoda

TRe sIe |

Lot eelulozer ik

S iy, ORI

ekeplnziva

Guma, sintetickz guma, faktis artikli napravljent od njih, osim:
Quimia za kola otpornth na metke

Sirnwa kosa (osim neohradenog kronay | ohradena koza

Artikii od koZe: sedlarski prolzvod: @ amovi; putmicki artikd, ruéne
tagne | predmet: siiéne namicne, anikll od divotinjskih crijeva {osim

od ot sviiene hube)

Krino | viestacko krzno; industriski projzeedl od kzna

DI TR S

A od dreeta; Jovord cumut
oot acpRD ol plate

It i vt Gl alame o cspana o dnigih crabenymle 2o pletenge kot

et ol

Corqeten
RN

Muternal za projzvodnju papiva

Papi - karton; artikl: od papirne pulpe, napira i katona

npare  knjige, novine, slike i drugl  proizvodi o ftamipershe

Ochievid predmett |uiass e ulavi niioy dratow:

Kigobrani, suncobrani, stapovi ze hodanje, bicevs, jahadk Bicev: |
njihovi djelovi

Tibirarl LAt

(IR DAtk ranravieng o Dl

SEaCho Tyt

R

Carixii ol gutske Kose

Artikh oo kaimena, goma, cemanta, 2 ki g

Bogspatinidh




30.

31,

32

34.

35.

36.

37,

38.

39.

40.

41.

42

13

44.

45.

46

Poglavije CN

Poglavlje 70

Poglavlje 71:

Poglavije 73:
3. Poglavlie 74
Poglavije 75.
Poglaviie 76:
Poglavlje 77:

Poglavije 74d:

N

Poyglaviye 79
Poglavije 80:

Poglavije 81:

Poglavije 82:

a.ex 82.05:
t, ex B2/

Poglavije 83:

Poglavije B4:

o

ex 84 a5

ox 84 55

. ex 84,59

I I S

Poglavije 85:

a.ex 85.13:
b, ex 85.15:

Poglavije 86

. ex 86.05:

[t I e o T w et

Poglavlje 87

4. px 87.08:

Cex 84.06G:
Cex 84,08

ex 584 53

Cex 86.02:
cex B6.03:

. ex Bo.06:
cex Be.07:

Opis
Staklo | prolzvod od stekia

Biseri, drago i polu-drago kamenje, plemeniti metali, valjani
piemeniti metali t artikli og njih; biZuterija

Gvozde i ceiik 1 artikii od gvozda i elika

Bakar | artikli od bakra

Wikl I artikli od nikla

Alumimgum t artikli od aluminijuma

Magrnezdurm o bertlijum - artikil o magneiume 1 Beriguma
Olovo 1 artikl od olova

Otk Akt et ik

Kalay « artikh od kalaje

Drugi neplemeniti metall kojt se Korste o moetalurgiy + artiklh od
njin

Alati, sprave, posude, kaSike | viljuske, od neplemenitih metaia;
niihiovi dielovy, osim:

alal
Alatl, aiclov

Resni artikii od neptemenitilh metala

Bojicr, madine Dimehemosi wredaji, apilaee dieiove usit,

motori
druge roteid
rasme

Slakirien aparat | oprema; npnovi djgovl, osine

tolekomunikaciona oprema
aparati za emitovanico

?.(?:Uezmc'k(: iotramivayske  lokamobve, diosine o pjihows djeiov
savrini i gruga oprema 24 Seleznifke @ tramvaiske 3iNe; oprema 7a
saobracajnu signalizaciju svih vrsta (ne ne clekirion pegon), asim:

nklopne lokorotive, clekiridng
druge oidopne lokomative
aklopni vagon:

vagoni za popravki

Nagon

Drugs WOl

ArcLena b ey

driclovi

temkovi druaa okiopna voola




b. ex 87.01: travtort

c, ex 87.02: voine wozia
d. ex 87.03: apeciiing kamon u gradevinursivi 12e demoliranie oblekata)
g, ex 87.09: motocikl

f.ex 87.14: prikolice

47, Poglavije 89: Brodowvi, famci 1 plovede struktiure, osim:
a.ex 89.01 A: ratnih brodaova
48. Poglavlje 90- Gptichr, farogratske, ke e, wontrslog preczo,

I
!
medizingil b rarike mstrumoaont s aparsh, rrihona dielov, osim:

a. ex 90.05: dvogledi

h. ex 90.13: razni instrumenti, laseri

c.ex 90.14: telemetn

d. ex 90.28: plekioicon | elektronske mjernn instoumneny
e.ex 90.11: MiKroskop:

f. ex90.17: medicinski instruments

q. ex 90.18; dredali za mehanouerapiig

h. ex 90.1%: criopedski uredan

i.ex 90.20: rendoge sk J30e

49 Poglavije S L. Sutow  rucni satovi o nphovi djetoy
50, Poglavlje 94: Muzickl mstrument); uredan 2a snunens r reprodukovanie Jvika,

uredaii za snimanie i reprodukevanie televizijskinh slika 1 zvuka;
dielovi 1 dodatna oprema za takve artikic

noiperag letvice
B oFa unutraseiu

%1, Poglavlje 94: Mamjestay @

TLSEk Jaxtie

vleicsraciju, Guirie

a ex 49101 A siedidta 7a varduhoploee

52. Poglavije 95: Brtil ¢ prazvodl od reatenjala za rarbarane [orgnye
53. Pogiavlje 96. Metle, dethe, peruske 1 sita
54 Poglavlje 98: Hazni rsdne proizvedent artikl




ANEKS &

Ovim Sporazumom obuhvadene su shedece usluge, koje
klasifikacijom proizvoda [CPC) Uyedinganih vacija

sAadrzant

su identifikovane u skladu
vy dokumeant

sa Centrainom

i MTRLGNS/ W20

Opis CFE rergrentin fa
1. Usluge odriavanja i popravke 6112, 6125, B33, 486
2. Usluge kopnenog prevoza, dkiJucujuch o ashage prevnza 7120 dzagey 712 7514
sigurnosnim oklopljenim vozilirma + kurirshe nsluge, cezoy 857304
transporta podte
3. Usluge vazdudnog oprevoza  puitikd Leie st 3 adzew SO0
tansporta poste
4. Traznsport poste kopnenim putem, lzuzev zeljeznice @ 71235, 7321
vazduhom
5. Usluge u domenu telekomunikacija 757
6. Finansijske usluge
(a) Usluge osiglialljd
(b} Bankarske |nvesticione ki e ¢
7. Kompjuterske 1 sa njima povezanea ushige 534
8. Usluge racunovodstva, finansijsks kantrole « wngigovn. 867
dstva
9. Usluge istrazivanjs triista « anikeriraniz javnog mownias Hind
10, Ushige Konsaitinga u o menadi moein " i) R i
11, Usluge u oblasti arhitektura; inzenjerske @ ontegrisane 867
mzenjerske usluge; usluge urbanistickog planiranja i usluge
pejzazne arhitekture; sa tim povezane usluge naufnog |
tehnic¢kog konsaltings; usluge tehric¢iog testirvanja | analize
12. Usluge u djelatnost oglasavana 54
13. Usluge ¢iséenja zgrada i odriavera prostors Bra, w200 o B22UG
14. lzdavacke 1 Stamparske usluge na Loz nosknano B
ugovoera
15, Usiuge odiaganjs otpadnib vods § olonie saotarne PE
sli¢ne usluge
lzuzey za ustuge kode naradi et e b st dne e nari s s rskluzivee

NrAVOT ustanoviiennm sojavienin zakno
f J j IR
“lzuzev za nabavku il pribavljan

L ArsLratye D O edi

sicalno-anencijskih i

SEETEI E N

)€

javnog dugs, ukljudujuci zaimove | driavne obvezrice, micnwe
? Tzuzev usliga arbitrafe | sporaziminog 1edan,

“ale hartiic od

A

=pozitarcils ssluga,
menadzmenta sz regulisane finansijske instituche il usluga povesarnh 2 prodajon:,

srijed

ST
lifeviddacae 1 Lsluga
Stk i disirby
t

CHom




Napomena uz Aneks 5

Nabavka od strane narucilaca cbuhvacenih Aneksima 1, 2 1 3 svih usluga pbuhvacenih ovim
Aneksom je obuhvacena nabavka u pogledu pruraoca usluga konkretne Strane samce u ono] mieri
u kojoj je ta Strana obuhvatila tu uslugu u skiopu svog Aneksa 5.




Spisak gradevinskih ustuga (Razdjel 51, CPC Prov.):
1 GRABEVINSKE USLUGE

Sve usluge nabrojane u Razdjeiu 51

2 USTUPANIE RADGVA

Ugovor za ustupane radova, dodijeljen od strare narudilaca iz Aneksa 11 2, ukljucon su u rezin
nacionalneg tretmana za z)r‘u%aor{ﬂ nradevinskib usiuga 1z El, Islanda, Lintenstajns, Norveske,
Holandije v pogledu Arube | Svajcarske, pod usiovom da nithova vrijednast izngsy b premasuje
5,000,000 SPV i za pruZzaoce gradevinskil usluga iz Koreje, pod uslovem da npihova vrijednost
iznosi il premasuje 15,000,000 SPY.

Napomena uz Aneks &

Nabavka od strane naruciaca oburvademh Aneksimia 1, 2 1 3 svih gradevinskin  usluga
chuhvadenih ovim Aneksom je obuhvarcena nabavka v pagledu pruzaoca uslugs konkretre Slrane,
samo u oneoj mieri 1 kojoy je ta Strana obuhvatida tu uslugu u skiopu svog Aneksa 6




RAZDIEL 51, CENTRALNA KLASIFIKACLIA PROIZVOUA

GLAVA 5 P GRADEVISNK]I RADOVI ] i
F’rlpr@:nm redov. na 9radwhstuA :
g '=;,51i101‘.,-'..‘_‘.;;’ " : SRR = ;
R _Rad nai straz vamu gradnllsta. T 45100 7
11 ) |
8 LD Radovi na ruguuu 4510 \
: -.Radov: na'«pr preml 3 ras f[s savarl 4518 4 ;
gradilista : :
' Radn V1 NS \L‘.L IPAVAEr Lz \mjam rado ALl
L Pripremia gradlhsta SEY mimrame ‘5 7 1 ‘ 4510 ‘
| Rad na postavl]amu skela 540 1
.JGradeVinsm radovina: objektlma l R '
Objekti sa jednim i dva stana : 4520 i
- Objekti'sa vide stanava’ i 4520 ﬂ
! !
Skladistd i mdustn]sKe gradevme 4520
i Qmem]alm ¢ _ktx 3
5125 51250 |
_ Obj&’l-’t\ zanavnog karaktera 4530 ‘
1260 - HO[€|I restarani i sliéne gmdevme S 4520
£ ]
270 Objekii sbrazovnug karaktera i 4524
1280 - |
. S128 ~Olbjekt zdravstvenng karakterd” - & 45240 i
L5 G0 '
LT Qstair sojekt LN |
et Gradevinski radovi U oblasti niskogradnie. ‘
5131 51310 , o , N
sAuta-putey {051 szdignuih aune- ERWal
putcva‘), ulice, putevi, eljeznice | piste
'Mgstow, uzdignuti.auter putevt'” 4520 |
sLihGdzamng feliezrica :
; Radovi na  plovnim putevima,  huikema, - Thgu
! Cbranama OLLLN DI\LI]I rui(_.v.
: Cjevovedl komumkamcne i dalekovodmj s 4520 '_ i
Hinije (kabloviy . SRy RN Y | S T UR
fokalni clevovodi 1 kabiovi,  gomedn AR
radow
= Objekt; _":"“ndustn]skog promvodnog; S 45200
Jkaraktera . : ’ . |
Ghjekin za sporl i rikreadij
"'_:-”‘I e 51371 Stadioni i sportsii tereni ' ‘ 4520
51377 R
el wlaesly O3 W AR
pauin betnuks Larend
—.3-51390.7- S RTTIE T B e .
YL DIngengerskivradovi. o o T 4520
o 514007 ~; Sklapanje pudizanje  rontazif




konstrukcija
510 ‘ . .
2 i Radovi na fundiraniu, ukdjucujuds
postav\)a'uﬂ stuhovL }
PR : - |
2 'Busen)e bunara < © - i |
i rostd\d anje krovova | inpregiacija :
‘VBetonski tadovi- o e
Savijanje | postavijanie ielieza ‘
(ukijucu}uc zavarlvmje) ! J
: : !
'Zudarsks radow ; !
5156 ! 51590 |
Ostali specijaln zanatsia racovi _ !
R 'Instalacm—_ e e SR |
16106
_ 216 Gr\]:ﬂnje kuldumnerk\,f.d\m ;
diste20 .
TETT ‘LVodmnstalaterskx i kanal zationl :adow : \
51630 !
Postaw]an]e 'HStcﬂdL_ljd z3 plm ] 1
ol g e ;. o
51641 ) . ‘ . : ‘
Razvoderue i postaviianie  elektricnih
mstaiau
564 e _"Radow ‘ post?}vban]u protivpozarnin “ :
- alarmg’ : o |
51647 P ‘
Rad na postaviianmu  protvprovalneg |
. alarmnoy sisterme ‘
1 516 4 s Rad napostaviianiy antenza : ! ;
51649 | .
Ustall eiek ICarsK: radov :
eh0 e o 4 i
51 R Radova i zc{acun {elektricna vodovocma,}
T Ptopiotgal zvaénal :
= 1660 :
’ v lzrada ograda | kapae
Ostali radovi na 1sntataciiama ‘
516491 ]
CRaed na postaviganu afiove 1 cskealaloia .
BLI6R9 . b et o - g .
TR Qstalrinstalacioni radovi L oo - I
517 ; . L : ;
‘ ) Zavrinl gradevinskl 1 find radavi .
l?l LPostaviianieprozora i prozorskih stakala l - AT
517A\ i : :
Glpsan radovi .
5‘1239 i-Molerski Tadovi ‘ R ' C
51744 i . ‘ . :
Pr)StavljarNP po-"'wh s zadmib oblaga -
pt 50 Dstall posiow “nat- gblaganju podovaﬂi.ﬁ .
R dova, tapetarski radovi g |
51760 |
Radovi na ugr LU’] stelarie ‘ |
517700 ; o
ST Radov Fna unut:asnm dekoraq;: b
51780 b .
C Radovi na postavijanie ornamaonata
51790° [ T A .
R | Ostali zavedni gradevinski [ finl madovi




518 5180 | 51800 ' .
: Usluge rentilenia U veg 58 OPreniom Za
\ Pgradnju | rusenje obekats . radove na

[ . i niskogradaii, od operatora




-l

Ovim sporazurmom nije pokrvena sijedede:

a. nabavka pohoptvredmn orouvodd cou ol wnapredenia programa podrike
poljeprivredi | programa cbezbjedivanja Teane (o pumoe u hirain, ubdyucujuds pomoed
vanrednim situacijamal, |

b. nabavke koje se sprovode radl sticanga, 1azvola. produkcie itv koprodukonge
programskoyg matarijala od strane emitera @ und

worl za pericd arvtovania,

Nabavka od strane narucitacs obuhvacersh Avek o L7 ez

pijace vode, eneryerike, sacbralaja - postars:
Sporazumom, ukoi

sa aktivnostima u oblast
s sektora nijo oishvadena  ovirm

5

o nije obulrvaldena Anexnoat g




HPRILOG L
ELEKTRONSKI ILI STAMPANI MEDIII KOJE STRANE KOR USTE ZA PUBLIKACIIU ZAKONA, PROPISA,
SUDSKIH ODLUKA, ADMINISTRATIVNIH CDLUKA U OPSTO] PRIMIENI, STANDARDNE UGOVORNE

KLAUZULE I PROCEDURE U VEZI SA JAVNIM NABAVKAMA OBUHVACENIM OVIM SPORAZUMOM U
SKLADU SA CLANOM VI3

RN GOHA

1. Pravni propis::
1. Sluzbeni list Croe Gara (OfLeial Gazetre of Moanteneors, - wenw sluzbenihsi me.

2. Sudske odluke:
1. Sudovi Crne Gore {the courts of Montenagro) - wyweo sldgvine,

FRILGG 1LY

ELEKTRONSKI LI éTAMP.ﬂ’\le MECTI KGJe STRANE KORISTE ZA PUBLIKACDIU OBAVIESTENIA U
SKLADU SA CLANOVIMA VII, DX7 T AvDi2 U SKEADU SA CLANOM VI

CRNA GORA

1. Portal javiih aahavis S donre CPGDREC SToonrne s Srla ) s n 10 oy T

ADRESA WEB-SAJTA T fm[w HA MA KON & MJ% DRIAVLIUT STATISTIRU NAB,\'VKI 1 SKLADU
SA CLANOM Xv1:05 i, S siril 2 i i RN O RIA L SR ADL SA CLANGM 3L

LEMA GO

1. Portal javnily nabavki Crre Gore fPutlic Frocurement Portal) - www Wi gov. e,




DUDATAK B

CGORE SPORAZUML O VLADIMNIM NABAVEAMA

LSLOVT BFYRDESRE L

1. Nakon pristupanja Crne Gore Sporazumu ¢ Javnim nabavkama, tacka 2 u stavu 2 (ugevomn
subjekti na nivou centralnin vliada zemalja Zlanica EU) Aneksa 1 Priloga 1 23 Evropska uniju, glasy

"2. Za robe, usluge, dobaviiafe i pruzaoce usluga iz Izracia 1+ Cne Gore, natavka
od strane shiededin uguvunih subjekals na nivou centralne viade,”

T

im nabavkama, stav 2 Aneksa O giast

Ve ZLITTI A JaV T

2. Nakon pristupanjs Done te

wa, kadz ik dodishiuiu subiekti 1z Aneksa Y
ra prutacce  gradevinsiih o ushiga iz
wopoglena Arube, Svajlarske 1 Crne Gore,
i prelazr 5,000,000 SOR 1 za pruzacce
nod usiovem da ndibova vitjednost znost il prelaz

‘2. Ugovort o sl
phuhvacenr refimam o

acigniairog  tratmansa
§
|

vedue, Holandige

Islanda, Lintensdtajra, NO:
pod wuslovom da njihuva vrijednost iznosi
gradevinskih usht
15,000,000 SDR.

0 Hnre]e




¢lan 3

Cvaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objaviiivanja u "SluZbenam fistu Crne Gore -
Medunarodni ugovori®.

OBRAZLOZENIE

1. USTAVNI OSNOV ZA DONDSENIE ZAKONA

¥ T
viadinim nabavkama pri Svijcisko) trgovirskoy organizacy, sadrzan Je u Slanu 16 stav 1 tacks 5,
kojim su definisana pitarga ko1a se uroduju 2akenom, i clanu 82 tacka 17 Ustava Crne Gore, kojum

je propisano da Skupsting Crne Gore potvrduje medunarodne ugovore.

Ustavni osnoy 2a donadenie Zakona o potvidivaniu Odivke o prstupanyg Oree O

II. OCIENA STANIA MERUNARODNIH ODNOSA I CIL] DONOSENJIA ZAKQNA

Sporazum o viaginim nabavkama {(GPA} je plurilaterain sporazum Svjetske trgovinske organizacije
(STO), koji ima za iy unepredenje medunarodne trgovine 1 ostvarenye principa  efikasiog
upravlijanja javnim sredsivima Sporasum je zasnovan na medunarodmin: stendardima D pring
nediskriminacije, transparsntnosti Javnin nabavki b jednawostt ponudada. Sa stanovsia procesa ©
integracija, Sporazunt se ne neZo odvoleno posmat
DOSEBNG iMmajuti 1 v da e jor

tiood EU Direktiva g oblast javoil napavia,

A nd potpisnica Sporaraims - Eviopska wnga.

U ftom cilji, Ministarsty.
neophodan korak ka of
je predmet razaiaicors SN
Crna Gora | zvanione goizllia stat & G O ern e s
glavnog pregovarada . suveiiilng j8 JARoOet Proces pregovora

sosatrazio statue posmatrad
veare Zaldpay e Gore

Il d

HLUGE oSt

Gonhives LM noyanic:

Javne nabavke su jedna od znacaimjih oblasti diglovania Svietske trgavinske o1ganliacips, soog
ulicaja keje mogl imatt na teZidna kretanja, posebno zbong polenciaine  diskriminaciie  stranib
ponudacima, Sto mije o skiadu 58 osnovanm prinopima ng kolma podiva Svietska trgovinsks
organizaciia.

Tako je Clanstvors u Sporazamua, povedana mogudr aa o medunarodiin g brzSte javinh
nabavk: za ponudade o Dine Gure. Pored oga, predstavila garancu uskisdenost
domadeqg zakonodavstva u oblast javnih nabavki sa ngiboljom medunarcdnam praksom.

standardintg ransparentnost

sitnih stranih invosticia,

Kenacna, pristpame  Sporazumo kol podiva na o wisokem
ravnopravnosti ponudada, direktnn B indirekting tife na porast o

IT1. OSNOVNA PITANIA KOJA SE UREDUIU SHORAZUMOM O VLADINIM NABAVKAMA

Sporazumom o pristupanju Cine Gore Sporazumu o viladinim nabavkama pri Svjetskoj
trgovinskej organizaciji wreduju se slededa pitanja; subjekli centralne viade, subjekt pod
centraine vlade, svi ostali subjekti, robe, usiuge, gradevinsike dsiuge, opsic napomane,




Uslovi pristupanja Spoerazuntii su detaljiie regulisana navesenim Anshsima.

» Aneks I ~ Subjekti centralne viade,

+ Aneks II - Subjekti pod centraine viade
« Aneks III - 5Svi ostali subjekti,

« Aneks IV - Robe,

« Aneks V- Usluge,

» Aneks VI - Gradevinske usluge,

+ Aneks VII - Opste napomene

IV. PROCIENA FINANSIISKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENIE ZAKONA

Za sprovodenje zakona nije potrebno obezbhjediti dodalna sredstva iz Budieta Crne Gore
V. POTRESBA USAGLASAVANIA PROPISA

Navedenu Odluku nije potrebno usaglasavati sa pravnim propisima

VI RAZLOZI HITNOSTI ZA DONCSENIE ZAKONA PO SKEACENGHM PCETUPKY
Postoje razlozi za donosenje Zakona po hitnem postupku,

Imajudi u vidu obavezu deponovania instrumenta retifikaciis Svietsko] brgovinsko] arganizacy u
roku od 6 mjeseci polev od dana usvajanje odluke o pristupanju Crme Gore (29.10.2014.

Sporazumu o viadinim nabavkama, proizilazi potreba donodenja ovog rakans po vinom postupke.
] ¢ i I X
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Broj: 03 75 S nsies
Podgorica. 10, februara 2015, poding i f’f Aild -
i

MINISTARSTYU FENANSTES

PODGORICA

Na kst Predloga zakona o potsedivanje Odiuke o pristupangu
Crne Gore Sporazunia o «hadinin mabas kanon pri Syjetshoj trgovinskoj
orgamizaciji, 12 olvirg nadlosnosti onog Sehretarate tenanio prumjedaba.

hmajuct w vido da jeou pranio ponvrdivanie akin Komiteta z avne

tabavke Kojim suuiordeni aslovt va prestapaoie Crne Core Sporizumi o

viadinim nabaviamea prio Sy iobsie] toosmslos arpaanracn 0ostmn o ves

prava T obavese Crre Gore boae prorsiisn b2 S s o S ensd

organizacii neophediee oo el N e e posion
Poevropskih tidegraciin sa el Sadeon e ol s R TTe
medinarodmb ugovora costusboni i o Brop Tk
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Broj: 1003 - 175/4
Podgorica, 4 februar 20107 socdine

MINISTARSTVO FINANSHA

PREDMET: Predlog Zako - o potvedivanju Odluke o pristupanjs Crne Gore Sporazumu o
viladinim nabavkama pri b elilo] troovinshke] organizaciji

Vezano za vas dopis L 27075710 od S0 s 20150 sodinne, v okvira nadleznosti
I’ 1
Ministarstva ekonomi crvee prangedbn e Predlod Zakona o potvrdivanju Odluke o

pristupanju Crne Gore D oovazumu o viadinim nebavlamo i Svijewske) trgovinsko)
organizaciji.
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Ministarstoo veshih posiova ;,"{1}'(;‘;;_\,', thoindeeraciya

Generalut divehloral zoa it cralne posioes creetomalog <o fi

Br: 07/5-90/13 - Podgorica, 24. febrnara 2015, godine

MINISTARSTV( FINANSIIA
Kabinet ministra

Predmet: Misljenje na prijedlog Zakona o potvedivanju Odluke o pristupanju
Crne Gore Sporazumu o olpdinin nabavkama pri Svjetskoj treovinskof
organizacifi

Polazeci od vanjsko-politichn prioriteta © e Gore, Ministarsteo vaniskih posiova
evropskili integraciia  daje posnives aucdenge na peiiedlon Aakona o
votvrdivanju  Chkllube o poeaare

Forpee Cone Soaseaviniy o viadpum

- i
nabavkama pri Svietskoy troou bt oryanizacis
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Crna Gora
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija
Broj: 03/1/2-2/10/2 Podgorica, 20,11 2015,

MINISTARSTVO FINANSIJA

b

Dopisom broj 07-673 od 12, fehruara 20105 godine trazili ste
mistienje o uskladenosti Predloga zakona o potvrdivanju Odlike o
pristupanju Crine Gore Sporasumu o viadinimy nabavikama pri
Svietskoj trgovinsko} organizaciii « pravnom tekovinan Evropske
unije, saplasno clanuw 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Viade.

Nakon upoznavanja sa sadvzinom propisa, Ministostvo vanjskin
hoslova 1 evropskih integracija je saglasno s izjavom ohradivaca
oY A i ol

propisa da ne postoje odgovaraudl propist Kvrepske unije s kojima je
notrebno ohezbijeain uskladenost

MINISTAR

7 Prof dr lgor Lukgic

oemeoreesrem e s e




1ZIAVA O USKLARENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKQVINOM EVROPSKE UNUE

B , Identifikacioni broj izjave | MF-1U/PZ/15/01 |
1. Naziv nacrta/predloga proplsa ;
- na crnogorskom jeziku Prediog zakona o potvrdivanju Odluke o pristupanju Crie Gore Sporazumu g |
_ Eyladinim nabavkama pri Svj etskoj trgovinskoj arganizaciji
i -na engleskom jeziku Preposa! for the taw on Ratification of the Decision on Accessmn of !
Montenegro to the Agreement on Government Pracurement of the World |
Trade Organization
2. Podaci oobradlvacu proplsa S ) ‘
a) Organ driavne uprave koj pllprerm p"rofm _ o |

Crgan driavne uprave o } Mmatarstvo i nansua o _' B R ]
- Sektor/odsjek o e | Direktorat 2a imovinsko pravre poslove L
- odgovorno lice i|m¢=, pmmw Ccelefon i Ana flL 1248 ”n,)_nmruu g e )
~emaif) - ' B ;
“kontakt osoba (ime, prez\me relefon, ‘ | Milica Kilkovac. 069 171 355, mi lica. klikovac @mil. gov.me ' ‘
- e-mall} o |
b) Pravno lice s Javmm ovlascenjem 7a p \p:emu i sprovoden e [)!Opbd )
- Naziv pravnog | lica 'Uprava Za javne nabavke 7 o
- odgovorno fice (|me prez: me telefén ’Vleuad Mujevic, 069 381 138 mersadmi at com.me | 7\
- kontakt ascha {ime, prezime, telefon, tmnja Dolwks\c 067 400 191 s, th com.me "i
e-mail) o i
3. Organi drzavne uprave kop prlmjenjuju/spaovode propis _____________ %

- Organ driavne uprave Mamstar:tvo finansija/Uprava ze javne nabwke |
4 Uskladenost nacrta/predioga propisa s odredbama Sporazuma o stabili z’m ji i prlurumannu izmedu |
! Evropske unije i njenih driava Elanica, s jedne strane | Crne Gare, s druge strane {SSP)

[ a) O ) Odredbe 55Pa s kojima se L'sklaﬁul‘ pro; is E ‘ ) _
Gia\m Vi Uskladlvanje Lai\onoda\%‘ EREAITEe J\Jli ‘W.‘ takrta \prd IERS mmm 1ij A 7 lavine nabay \Pj
b} Stepen ispunjenosti cbavem koje proizilize iz nas dw; h udredm Ssr’a : “
_____ s puruaw u pnwmosﬂ o

Lo afed a0 ispLnjays

Coneispunjava

) Razlozi za d elimi¢no M)unj nje, odnasne neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenin odredihl |

55Pa

; S
!

5 Vera nacrta/predIoga prorpilsa 5 Programom pn upanja Crne Gore Evropsko unifi (PPCG]
o N - PPCG Ld"premod__ 2015-2018
}M___ - Pogiavlw, potpoglay
\

- Rok za donosenje proprsraﬂ_ﬁg /
- Napomena 1‘Dono§emje Zakona o potvrdivanju Odluke o pristupaniu Crne

* |Gore  Sporazumu o viadinim nabavkamg Ul Svielskyj

! |trgovinske!  organizaciii nije predvidens Programom

ih.

cpristupanja Crne Gove Lyropskol w
6. Uskiadenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije
a} Uskladenost s primarnim izvorima pravi ‘

i Ne postoji odredba primarice vara
- dobijenja stepena njegove uskludenovly,

b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima pram b c,ps«c g m;:;
Ne postoji odredba sekundarnih izvara prava EU s kojom bi se p:ediog pr()pnsa mogao u] sorediti radi
L(jobljanja stepena njegove uskladenost,

e R e e s SRS |




- ¢) Uskladenost s ostalim iz
 Ne postojlizvar prava €U ¢

njegove uskladenosti.
6.1. Razlozi za djelimitnu usktadenost iti neuskiadenost nauaa/predlcga propisa Crne Gore s pravnom !
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti

/ J
7. Ukoliko ne postoje odgovarajudi propisi Evropske umje ] koyma je potrebno obezbljedlt! uskladenost
konstatovati tu £injenicy _ 7

Ne postoje odgovara)um propisi EU s kbjhr\ Je pot ewn' oi eﬂ)ue diti uskladenost. T

8. Navesti pravne akte Sawetd EvrupL i ostale izvare medunarodnog prava korqscene prl izradi !
nacrta/predioga propisa

Sporazum o viadinim nabavkama safmjer WM Agreement on Government Procurement done at

Marakegy, 15. aprila 1994, godine . Marrakesh on 15 April 1954

Protokol o izmjenama i dopunama 5Sperazuma o ! Protocol  Amending  the  Agreement  on
: vladinim nabavkama, koji je sadinien u Zenavi, 30, C Government Procuremeant, done at Geneva o 30

marta 2012. godine March 2012 -
| 9. Navesti da li su navedeni izvori prava eropskc Un!ji‘ Savjeta erope i ostali izvor medunarodnog

~ prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

{

10. Navesti da li je nacrtyprﬂé'dirogmg;abisa iz tacke 1 izjave o uskladenosti preveden na 'er\g'lééﬁi ;ezik"f

Predlog zakona ¢ potvrdivanju Odt luke o priStUDBW‘U Crne (n(,rﬂer;oréiﬁmt o viadinim qahavkama Drif;
Svjetsko] trgovinskoj organizaciji preveden je na engleski jezik, ;

{prevod dostaviti u prilogu} {‘

11.U¢edée konsultanata u izradi nacrta/predioga propisa i njahovo mislienje o. uskladenostl

IU madr Predloga zakona o poterdivaniu Odluke o pristupanju Crie Eore Spo:mumu o vladinim |
nabavkama pri Sy etsko trgevinskoj organizacii nije b \o st m\m\SUItanata’ ' :

- I U

; Po_tpig,/ gviaddeno lu,e‘ob[adm Ca pronisa Potp*s nin_\ tar. vahjskin r%;:r_(.\:ﬂ\iﬂ
‘];“ e - } integracija Lot J
i Datum; PR R - Datume

Prilog obrasca:

1. Prevodipropiss b

2, Prevod nacrta/predloga propisa nu engin ko fe etk (ko posto;

3




TABELA USKLADENOSTI

111 Identiﬁkaz:ioni broj izjave o uskladenc;sti i datum mut\rrd'ivanj'a"‘k
' nacrta/predloga propisa na Vladi '

MF-TU/PZ/15/01 | . i | MFg/PZ/a5/01
. 2. MNaziv izvora prava Evropcmz unije i CELEX oznaka
o S —
| /
| 3. Nazw nacrta/pred[oga propisa Crne Gore !
| o ,
Na cmogorskom jeziko o pNaengleskomjezikd e ‘%
, Predlog zakona o potvrdivaniy Odiuke o prlstummn Crne Gore SporaZI MU o | ; rn;msal for the Law or ) Ratification of the Decision on Accession of Mentenagra |
" sariinim nabavkama pr Svjetsko] trgovi inskoj organzac iy Lo the Agreemant on i Government Procurement of the World Trade Organization !
4. tiskladenost nacrta/pred loga propisa s izvorima prava Evropske unije |
bbb e e e N et CEES e}
S al el by 1 S PO B S—
J<kladenost odredbe :
ta/ predi cariog za dielimicnu | ORI
. ) . P . nacrta/ predloga Tazlog za djelimicnuy | .
Sydredha b iekar ndrodhy pvos prava Fviopsee Odredbs §tekst ‘ P ; ! . P postizanje
. ) ) oropisa Crne Gore s uskladenaost ili i ;
v {adan : propisa Crne Gore (Clan, stav, Tacka) * ' potpune
’ oidredbom izvora neuskladenost . !
) - skladenost |
. nrava furopske unije B o




M Gorra I

CRNAE GORA

MIMISTARSTV O FIRNANSHLA
Broj 02-03-583/1 Podgonen 3000 2018 gudine
UBPRAVA Zia JAVNE NABAVRKE
Swdr direklors, g-ding Wersada Mugevics -
Postovani gospodine hujevicu
Pavadom FPraedioga safkicnia o plarbe s Dniiee

wladinim nabavkens oo ety oo SRR #F FUUEIC RN S
sljedece

Na teksl Prediogs 7akona - e

propisa, sa aspests vepnkikacn o

Ma osnove dwirda ucosiownenl el o e,
fiskalnog ulicaid, za =ow
sredstva 1z nudzeta diiave

Shoedno navedencm. Lnigirsis
potyrdivanju Odfuke: o prlsiuisi o e
Sviefskoj Trogovinskay Grimn e

S posiovaniem,

MIMISTAR

e FHadope v




OBRAZAC

IZV]ESTA] O SPROVEDENO] ANALIZI PROCIENE UT ICA] A !’ROPHA

NAZIV PROPISA ‘ Naert Zakona o potyrdivanju Odluke o pristupanju
CCrne Gore Sporazumi o vladinim nabavkama pri
Svietskai trgovinskoj organizaciji

jem pred]oiem akt? o f:'“

Loje su posi]edu,e pr oblema7 :

Ovim Zakonom se polviduje Odluka o pristupaijutene Core Sporazami o viadinim nabavkama pr
Svjetskoj trgovinskoj nrganizaiil, U‘VHJH!HI‘I o strane lomitels 7o vladine nabavke u denevi,
29102014 godine, Cimoe o1 formaino st proces pl istupanja Crone Gore iovadnan o
Sporazumu o viadinim nabavkane

Ogranidona efeklivaost sfikoas st TroSenie aviih srcdstasa od strand ghveznika primjene Zakosa
o javnim nabavkama, bududh da sy domuci posudaci najvise zastupljent u postupeima javith
nabavki, cime je najholja vripednost za ulozeal novad ime gy anifene domaete,

Ovaj Zakon nece prouaroko sl pepatesie s 24 PL s st ik

]cm § 'postlzu pxuﬂo?cmm pz ﬂplsosn? Ndesil usklddeuost ovnh c;l;e‘m sa pmm]u:lm

Priclugrenio an iy S e Db Ly e e e e apedunarodng freovine fvece reste e |
samo domaciin ved Csanah o Vo] Tlaven robia s b
ustupania izvodenje nndove |
Sporazum je uskladei sa e i st ardiine Fuspioden si 0snoveim principinu javnih
nabavki  efikasunost i efekiivios %;'a:f;mzi;) LB sedsiavn, Lransparentnosy, ravaopraviost |
konkurentnost,

P Vezano za pluritaterain Sporazin o vl nabivians
grupe za pristupinje Grine Gare U0 u paragraie 182028

ST IR TS A R RS EEE P TP RPN SIS I EAP

proPA) Crna Gore se fzvjeStajem Radie
1 ohaverzata da Ce zapodetli pregovore 1a

Sanstve dopovorenn e i ke vesndtati i tovalinvanct 2a Croa Goru i este e
CClanice Sporasuien i iy 1 Cvo 3 decenbea JOD sl
CTakode, uoskaadu s e e bk e i 200 pedime, Rinmras

tinansija jo vaduzene, da : i goAto Rrooem roiu

prepov ore.

b, Ko]e su mopuce onm;e 74 ;sinm;aa.m]e pilieva i Ijesavanje pmbiemzﬂ (uv;] ele trehq
Lo 1'}2:mdt1 ati “status quo’ opoiju b prey yorudljivo je uH;ncm i nemegulatmnu opf:;]u osim
' ’ O]IObEWeLa donuéuu1pnd!oz.wo§:, plomsa) B P

b




P Davedond Ciljuvi

0 retluzec:ma) : :
omtw e posl]edlce donmen]a pr(apisa upravdznm]u _roiékov

Pristupanje ovont Sporacunit e diveking thmdirektne uticad oo pribiv diveltih stranil investicia

NAESTR b’,ma‘u‘.&un;u pode rezultiratl bile kakvim negativiim I

S druge strane pristupanje Croe Gore
efektinta na sisteny avinb tsasaga Croe Gove, ‘
Primjena nvoy zakond nede reschioati ey irofeaving '
Unapredenge medanaradne trpovne w:m,s'.»...m;w_uw pacivange principa Kenkurentnosu na vl

aving sredstava, Oval Zakoi se direku ne

nive, ¢ime se postize ciibasnse belelivinge osenj

odnosi na osnivanje novih priveednih subjekata.
Donofenje ovog Zakona nede rezuitirag biznis barjerana, naprotiv ovaj Sporazum rezuitira

olvaranjem Lrzista javiih nabavki,

5 Prouena f:ské'lrnog, s uticaja

= Dalij je potr ebno Ohe?h]t,di_u e finansijskih s¢ (,dstava 17, budz.c,m (me (:Ol(_ za

'nnplemwhm;u propisaiukom iznosu?;
pa li- je obezbjedenje finansijskih sredstava Ji*dnokmtno, 111 tokom odrcdcnup,

v%emenskogpt,nodd’ Obrazloziti; | ; G
'1entam;0m propisa pmmhze medunamdne ﬁnansuske obaveze?

.()bm 0 Ziti;
Da i su neophodna finansijska sredstva obezhijedena w hudietu 7a tcku{,u hz,l\alnu

-godiny, odnosno da i su planirana ubudZetu za nar pdnu fiskany godiuu?
‘Dalije usm}anjun propisa pxumdeuo donosml podza]{onskih akam 1? l{()]:h Le
‘prmstecn finansijske obaveze? : , T i
311 _é se lmplamenmumm plU]}lSd ostvarlu puhodza bu =t (‘rne (:01 e
memdolog:]u lmja ]e komuenla p[ ikom obrdﬁuna
zdataka/prihoda; -~ -
ailitsu pbsto;ah pmbieml U p:eu?nom Obl aumu ﬁn
: Obrazlmuu,

Ddll S postu;ale sugestije Mmlstamtm finansija na ndcrt/pradlog, p;oplsa?. -
: Da ls su dob:]enc primjedbe unplomenumne utekst prop:sq" Obrazfaittl. .

e

Primjena oviy JaRonn e vhiten et i kil s bava o tekuco b sl

Efiskabiind goding, toopede prossesti apiene

bt Qe Lo,

zamtel eSOV amil su ana

|.6; Konsu[tam]e

iti-da lije. l{m iscena ekstemm d{spertrm i qlm fda kal{o,

_Nam 161(1 lmyo su ‘grupe Zainteresovanih strana kﬂnsuitovane i kojoj ‘fazi RIA 1)1 ugesd |




U procesu pregovaori o wilovima pristupanja Croe Gore Sporazumu korigéena je pomod BEvropske
Banke za obnovi i razvoj u vidi tehniéke pomodi eksperta iz oblasti javiih nabavkd

Takode, Citav proces pregovora je voden u koordinaciji sa £U.5v1 prijedlozi  sugestije u procese od
su prihwvagene | iste st sadriane uo Odlued o pristupanju Crne Gore Sperazumu o viadinom
nabavkama.

nitoring i evaluacija

Koje su potem‘l].ﬂm pr L})I’Eixe za uup[mneu[dcs]u pmpls‘a” e :
‘Koye ce mjere biti preduzete tokom pnm)eue prapisa da bi se npuml! C]llew‘? SO
lavni: mdikaml i prema ko;tma ce se m]um 1spun;cn;e ulgﬂva" .

Nema potencijalnill propreka 2o impden wnmmu Zakona.

P Ostvarenje postavijenii ciheva Co st e albzovati kroz obulee potenciyalnih ponadaca 1onarucilacs
T tokom perioda implemetaciv sporazinna,

Praksa ¢e biti glavni indikator reahzacije ciljeva Sporazuma.

Ministarstvo finansija u saradnji sa Upravom za javine nabavke ¢e biti zaduzeno za moenitoring i

Datum i mjesto (ﬂl '\'LRM NI DIRE 1\ FOR

Podperioa, SO0 00 ;{‘:-'jrl‘w \llf ( K

.5"




feduling, Mimstarsive sl si sl

CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSIIA

Broy 03 mgf
Podgorica, 09 07 2014, quding

MINISTARSTVO FINANSLJA
. direktorat za imovinsko pravne posiove-

Fastovans

Na osnovy vaseg akla eojin s5 14l apdiene ta TAna
progesu pristupana Crre Tore Sporazumi oo vladidn Halidvnditics
organizacijl | Prijedlog Zakona 0 potvidivanju Odluke 9 pnstupaniy Crg o
Viadinint nahavkama pri Svjetskof rqovinskej organizacii i Ministarstvo fnansia da

j‘L/ H’g..HUU ¢

MISLJENJE

Miistarstvo finansiia daje saglasnost pa ntomacs
sristupanja Cire Gor .'~“~pm:. o yadinin nabavkans
Priedlog Zakona o potAciany dike
abavkara pr Svietsko! rgovinsiko; organizaci

Az ‘(1 kit L godinu vjesu gﬂeuaran;—:

broj 4 1 prediaze blisanis |

Gredisiaa wieh e O (3o
Sporazumea o Ve o " i
54 H\GEEUHE:’OGIW?’;T SIS ES T DI (R AR R ol
arganizachi | nacin | i st U o
ohavlianja redovne dglatnosli Craand
3 podlovanen
Cibradivat Tanja Wusterodr
/ A
Gk NERA!M JHEMO?@
‘ Hikols oo
tel, b 11 IEC TR AL




